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ΝΟΜΟΙ (ΐ) 


ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ΑΡΙΘ. 2847 

Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελ¬ 
ληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Κυ¬ 
πριακής Δημοκρατίας για τη συνεργασία και αμοιβαία 
συνδρομή μεταξύ των Τελωνειακών τους Διοικήσεων. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομετον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 αρ. 1 
του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυβέρνησης της 
Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Κυπρια¬ 
κής Δημοκρατίας για τη συνεργασία και αμοιβαία συνδρο¬ 
μή μεταξύτωνΤελωνειακώντους Διοικήσεων, που υπογρά- 
φηκε στη Λευκωσία την 1η Ιουλίου 1999, της οποίας το κεί¬ 
μενο σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα, έχει ως εξής: 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 
ΚΑΙ ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ 
ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΩΝ ΤΟΥΣ ΔΙΟΙΚΗΣΕΩΝ 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ¬ 
νηση της Κυπριακής Δημοκρατίας. 


ΘΕΩΡΩΝΤΑΣ ότι οι παραβάσεις της τελωνειακής νομο¬ 
θεσίας επηρεάζουν δυσμενώς τα οικονομικά, δημοσιονο¬ 
μικά, εμπορικά και άλλα συμφέροντα των αντίστοιχων χω- 
ρώντους ως επίσης τα νόμιμα συμφέροντα του εμπορίου, 
βιομηχανίας και γεωργίας. 

ΕΧΟΝΤΑΣ υπόψη τη σημασία της διασφάλισης του επα- 
κριβούς υπολογισμού των τελωνειακών δασμών και άλ¬ 
λων φόρωνπουεισπράττονται κατά την εισαγωγή και εξα¬ 
γωγή αγαθών καθώς και άλλων φόρων που εισπράττονται 
από τις Τελωνειακός Διοικήσεις. 

ΠΕΠΕΙΣΜΕΝΕΣ ότι η δράση κατά των τελωνειακών παρα¬ 
βάσεων μπορεί να γίνει περισσότερο αποτελεσματική με τη 
συνεργασία μεταξύ των Τελωνειακών τους Διοικήσεων. 

ΕΧΟΝΤΑΣ υπόψη τη Σύσταση του Συμβουλίου Τελωνει- 
ακής Συνεργασίας (Παγκόσμιος Οργανισμός Τελωνείων) 
για Αμοιβαία Διοικητική Συνδρομή της 5ης Δεκεμβρίου 
1953. 

ΕΧΟΝΤΑΣ επίσης υπόψη τις Διεθνείς Συμβάσεις, που 
κυρώθηκαν και από τα δύο Μέρη και οι οποίες περιέχουν 
απαγορεύσεις, περιορισμούς και ειδικά μέτρα ελέγχου 
ορισμένων αγαθών. 

ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ τους παραδοσιακούς δε¬ 
σμούς φίλιας και συνεργασίας των Τελωνειακών Διοική¬ 
σεων των δύο χωρών. 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ τα ακόλουθα: 

ΑΡΘΡΟ 1 
Ορισμοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας Συμφωνίας: 

(1) «Αιτούσα Τελωνειακή Διοίκηση» σημαίνει την Τελω- 
νειακή Διοίκηση που ζητά συνδρομή. 

(2) «Καλούμενη Τελωνειακή Διοίκηση» σημαίνει την Τε- 
λωνειακή Διοίκηση από την οποία ζητείται συνδρομή. 

(3) «Μέρη» σε αυτή τη Συμφωνία είναι: 

α. Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και 

β. Η Κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας. 

(4) «Παράβαση» σημαίνει κάθε παραβίαση ή απόπειρα 
παραβίασης της τελωνειακής νομοθεσίας. 

(5) «Πληροφορία» σημαίνει οποιαδήποτε στοιχεία, έγ¬ 
γραφα, αναφορές, πιστοποιημένα ή επικυρωμένα αντί¬ 
γραφα αυτών, ή άλλες κοινοποιήσεις, μηχανογραφημέ¬ 
νες ή μη. 

(6) «Πρόσωπο» σημαίνει οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο. 

(7) «Τελωνειακή Διοίκηση» σημαίνει, για μεντην Ελληνική 
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Δημοκρατία, τη Γενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών 
Φόρων Κατανάλωσης του Υπουργείου Οικονομικών, για δε 
την Κυπριακή Δημοκρατία, το Τμήμα Τελωνείων και την 
Υπηρεσία Φόρου Προστιθέμενης Αξίας του Υπουργείου 
Οικονομικών. 

(8) «Τελωνειακή νομοθεσία» σημαίνει τους νόμους και 
κανονισμούς, που εφαρμόζονται ή επιβάλλονται από τις 
Τελωνειακός Διοικήσεις και των δύο Μερών αναφορικά με 
την εισαγωγή, εξαγωγή, μεταφόρτωση, διαμετακόμιση, 
αποθήκευση και κυκλοφορία αγαθών, συμπεριλαμβανο¬ 
μένων νομικών και διοικητικών διατάξεων που αφορούν 
απαγορεύσεις, περιορισμούς και άλλους παρόμοιους 
ελέγχους στη διακίνηση ελεγχόμενων ειδών δια μέσου 
συνόρων. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Έκταση συνδρομής 

1. Τα Μέρη συμφωνούν να αλληλοβοηθούνται μέσω των 
Τελωνειακών τους Διοικήσεων για να αποτρέπουν, διερευ¬ 
νούν, καταστέλλουν και διώκουν οποιαδήποτε παράβαση 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας. 

2. Η συνδρομή, όπως προβλέπεται στη Συμφωνία αυτή, 
περιλαμβάνει επίσης, κατόπιν αίτησης, την παροχή πληρο¬ 
φοριών για διασφάλιση του επακριβούς υπολογισμού τε¬ 
λωνειακών δασμών και άλλων φόρων που εισπράττονται 
από τις Τελωνειακός Διοικήσεις στην εισαγωγή και εξαγω¬ 
γή καιτης ορθής εφαρμογήςτηςτελωνειακής νομοθεσίας. 

3. Η αμοιβαία συνδρομή όπως προνοείται στις παρα¬ 
γράφους 1 και 2 θα παρέχεται για χρήση σε όλες τις δια¬ 
δικασίες, δικαστικές, διοικητικές ή διερευνητικές. 

4. Οποιαδήποτε αίτηση για τη σύλληψη προσώπων, εί¬ 
σπραξη ή αναγκαστική είσπραξη τελωνειακών δασμών, 
άλλων φόρων, χρηματικών ποινών ή άλλων χρημάτων 
εξαιρείται από τέτοια συνδρομή. 

ΑΡΘΡΟ 3 

Υποχρέωση Σεβασμού της Εμπιστευτικότητας 

1. Πληροφορίες, έγγραφα και άλλες κοινοποιήσεις που 
λαμβάνονται μέσα στα πλαίσια της παροχής αμοιβαίας 
συνδρομής μπορούν να χρησιμοποιούνται μόνο για τους 
σκοπούς που καθορίζονται στην παρούσα Συμφωνία, συ- 
μπεριλαμβανομένης της χρησιμοποίησής τους σε δικα¬ 
στικές ή διοικητικές διαδικασίες. 

2. Αιτήσεις ερευνών, πληροφορίες, έγγραφα και άλλες 
κοινοποιήσεις που λαμβάνονται από κάθε Μέρος, θα θε¬ 
ωρούνται εμπιστευτικές και θα τυγχάνουν στη λαμβάνου- 
σα χώρα της ίδιας προστασίας αναφορικά με την εμπι¬ 
στευτικότητα και το επίσημο απόρρητο όπως ισχύει στη 
χώρα αυτή για το ίδιο είδος εγγράφων, πληροφοριών ή 
άλλων τέτοιων κοινοποιήσεων που λαμβάνονται στη δική 
της επικράτεια. 

ΑΡΘΡΟ 4 

Τύπος και Ουσία των Αιτήσεων 

1. Αιτήσεις με βάση την παρούσα Συμφωνία θα γίνονται 
γραπτώς. Έγγραφα αναγκαία για την εκτέλεση τέτοιων 
αιτήσεων πρέπει να συνοδεύουν την αίτηση. Σε εξαιρετι¬ 
κές περιπτώσεις, όπου το επιβάλλει επείγουσα κατάστα¬ 
ση , μπορούν να γίνονται δεκτές προφορικές αιτήσεις που 
πρέπει όμως να επιβεβαιώνονται γραπτώς αμέσως. 

2. Αιτήσεις με βάση την παράγραφο 1 πρέπει να περι¬ 
λαμβάνουν τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α. την αρχή που υποβάλλει την αίτηση, 


β. τη φύση της διαδικασίας, δικαστικής, διοικητικής ή 
άλλης, για την οποία ζητείται η συνδρομή, 
γ. το αντικείμενο και το λόγο της αίτησης, 
δ. τα ονόματα και τις διευθύνσεις των προσώπων που 
εμπλέκονται στη διαδικασία, αν είναι γνωστά, 
ε. σύντομη περιγραφή του εξεταζόμενου θέματος και 
τα νομικά σημεία που περιλαμβάνει, και 
στ. τη σχέση μεταξύ της συνδρομής που ζητείται καιτου 
θέματος που σχετίζεται με αυτή. 

ΑΡΘΡΟ 5 

Μέσα Επικοινωνίας 

1. Η συνδρομή θα παρέχεται με απευθείας επικοινωνία 
μεταξύ των Προϊσταμένων των αντίστοιχων Τελωνειακών 
Διοικήσεων ή αξιωματούχων που ορίζονται από αυτούς. 

2. Οι Τελωνειακός Διοικήσεις των Μερών μπορούν να δι¬ 
ευθετήσουν όπως οι αρμόδιες Υπηρεσίες Έρευνας επι¬ 
κοινωνούν απευθείας μεταξύ τους. 

3. Σε περίπτωση πουη Καλούμενη Τελωνειακή Διοίκηση 
δεν είναι η αρμόδια αρχή για να ανταποκριθεί στην αίτη¬ 
ση, θα πρέπει μετά από κατάλληλες διαβουλεύσεις, είτε 
να αποστείλει αμέσως την αίτηση στην αρμόδια αρχή, η 
οποία θα ενεργήσει με βάση την αίτηση, μέσα στα πλαίσια 
των νόμιμων αρμοδιοτήτων της, είτε να συμβουλεύσει την 
Αιτούσα Τελωνειακή Διοίκηση για την κατάλληλη διαδικα¬ 
σία που θα ακολουθηθεί αναφορικά με τέτοια αίτηση. 

ΑΡΘΡΟ 6 

Εκτέλεση Αιτήσεων 

1. Για την εκτέλεση των αιτήσεων εφαρμοστέο είναι το 
δίκαιο του Καλούμενου Μέρους. 1-1 Καλούμενη Τελωνει- 
ακή Διοίκηση θα λαμβάνει κάθε διοικητικό ή δικαστικό μέ¬ 
τρο αναγκαίο, για την εκτέλεση της αίτησης. 

2. Η Τελωνειακή Διοίκηση κάθε Μέρους πρέπει, κατόπιν 
αίτησης της Τελωνειακής Διοίκησης του άλλου Μέρους, 
να διεξάγει κάθε αναγκαία διερεύνηση, περιλαμβανομέ- 
νης της ανάκρισης και λήψης καταθέσεων από πρόσωπα 
ύποπτα για διάπραξη παράβασης, καθώς επίσης και από 
εμπειρογνώμονες και μάρτυρες. 

3. Η Τελωνειακή Διοίκηση κάθε Μέρους πρέπει, κατόπιν 
αίτησης της Τελωνειακής Διοίκησης του άλλου Μέρους, 
να αναλαμβάνει μεταξύ άλλων επαληθεύσεις, επιθεωρή¬ 
σεις και έρευνες γεγονότων που σχετίζονται με τα θέμα¬ 
τα που αναφέρονται στην παρούσα Συμφωνία. 

4. Οποιοδήποτε Μέρος μπορεί να εισηγηθεί όπως ακο¬ 
λουθηθεί μια ορισμένη διαδικασία, οπότε η αίτηση θα 
εκτελείται στο μέτρο του δυνατού με βάση τους νόμους 
του Καλούμενου Μέρους σύμφωνα με την παράγραφο 1. 

5. Η Αιτούσα Τελωνειακή Διοίκηση, αντο ζητήσει, θα ει¬ 
δοποιείται για το χρόνο και τόπο της ενέργειας που θα γί¬ 
νει σε ανταπόκριση της αίτησης, έτσι ώστε η ενέργεια αυ¬ 
τή να μπορεί να συντονίζεται. 

6. Στην περίπτωση που η αίτηση δεν μπορεί να τύχει 
ανταπόκρισης, η Αιτούσα Τελωνειακή Διοίκηση θα ειδο¬ 
ποιείται αμέσως για το γεγονός αυτό, καθώς και για τους 
λόγους της μη ανταπόκρισης. 

7. Οι αξιωματούχοι της Απούσας Τελωνειακής Διοίκη¬ 
σης που είναι εξουσιοδοτημένοι να διερευνούν παραβά¬ 
σεις της τελωνειακής νομοθεσίας μπορούν να ζητήσουν 
από την Καλούμενη Τελωνειακή Διοίκηση να εξετάσει 
σχετικά βιβλία, αρχεία και άλλα έγγραφα ή μηχανογρα¬ 
φημένα στοιχεία και να προμηθεύσει αντίγραφα αυτών ή 
να παράσχει κάθε άλλη πληροφορία που σχετίζεται με την 
παράβαση. 
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8. Η Αιτούσα Τελωνειακή Διοίκηση, χωρίς την προηγού¬ 
μενη συγκατάθεση της Καλούμενης Τελωνειακής Διοίκη¬ 
σης, δεν θα χρησιμοποιεί καμιά μαρτυρία ή πληροφορία 
που αποκτήθηκε με βάση αυτή τη Συμφωνία για κανέναν 
άλλο σκοπό, εκτός από εκείνους που αναφέρονται στην 
αίτηση. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Έρευνες, Φάκελοι, Έγγραφα και Μάρτυρες 

1. Κατόπιν ειδικής αίτησης θα παρέχονται κατάλληλα 
επικυρωμένα ή πιστοποιημένα αντίγραφα φακέλων, εγ¬ 
γράφων ή άλλο υλικό. 

2. Φάκελοι, έγγραφα και άλλο υλικό που έχουν διαβιβα- 
σθεί θα επιστρέφονται το συντομότερο. Τα δικαιώματα 
του Καλούμενου Μέρους ή Τρίτων Μερών που σχετίζο¬ 
νται με αυτά παραμένουν ανεπηρέαστα. 

3. Η Τελωνειακή Διοίκηση του ενός Μέρους μπορεί, κα¬ 
τόπιν αίτησης της Τελωνειακής Διοίκησης του άλλου Μέ¬ 
ρους, να εξουσιοδοτεί τους υπαλλήλους της αν οι υπάλ¬ 
ληλοι αυτοί συγκατατίθενται να παρουσιασθούν ενώπιον 
δικαστηρίων ως εμπειρογνώμονες ή μάρτυρες σε θέματα 
τελωνειακών παραβάσεων, όπως επίσης να παρουσιά¬ 
σουν αποδεκτή μαρτυρία σε δικαστικές ή διοικητικές δια¬ 
δικασίες στην επικράτεια του άλλου Μέρους. 

4. Με τη συναίνεση της Καλούμενης Τελωνειακής Διοί¬ 
κησης, αξιωματούχοι της Απούσας Τελωνειακής Διοίκη¬ 
σης μπορούν να έχουν διαβουλεύσεις με τους αξιωμα- 
τούχους της πρώτης, στην επικράτεια του Καλούμενου 
Μέρους αναφορικά με έρευνες ή καταγγελίες για παρά¬ 
βαση που ενδιαφέρει την Αιτούσα Τελωνειακή Διοίκηση 
και να εξετάζουν το σχετικό υλικό. 

ΑΡΘΡΟ 8 
Έξοδα 

1. Οι Τελωνειακός Διοικήσεις παραιτούνται από κάθε 
αξίωση για καταβολή εξόδων στα οποία υποβλήθηκαν για 
την εκτέλεση της παρούσας Συμφωνίας, με εξαίρεση τα 
έξοδα και την αμοιβή μαρτύρων και εμπειρογνωμόνων, τα 
οποία θα καλύπτονται από την Αιτούσα Διοίκηση. 

2. Αν για την εκτέλεση της αίτησης, απαιτούνται σημα¬ 
ντικά και ασυνήθιστα έξοδα, οι Τελωνειακός Διοικήσεις 
των Μερών θα διαβουλεύονται για να καθορίσουν τους 
όρους και τις προϋποθέσεις κάτω από τις οποίες θα εκτε- 
λεσθείη αίτηση, όπως επίσης και τον τρόπο με τον οποίο 
θα καλυφθούν τα έξοδα. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Ειδικές Περιπτώσεις Συνδρομής 

1. Κατόπιν αίτησης, η Καλούμενη Τελωνειακή Διοίκηση 
θα παρέχει στην Αιτούσα Τελωνειακή Διοίκηση τις ακό¬ 
λουθες πληροφορίες: 

α. Εάν αγαθά τα οποία εξήχθησαν από την Επικράτεια 
του Αιτούντος Μέρους έχουν νόμιμα εισαχθεί στην Επι¬ 
κράτεια του Καλούμενου Μέρους. 

β. Εάν αγαθά τα οποία εισήχθησαν στην Επικράτεια του 
Αιτούντος Μέρους έχουν νόμιμα εξαχθεί από την Επικρά¬ 
τεια του Καλούμενου Μέρους. 

γ. Την τελωνειακή διαδικασία, αν υπάρχει, στην οποία 
τέθηκαν τα αγαθά. 

2. Η Τελωνειακή Διοίκηση του ενός Μέρους, κατόπιν αί¬ 
τησης της Τελωνειακής Διοίκησης του άλλου Μέρους, 
οφείλει, στο μέτρο των αρμοδιοτήτων, εξουσιών και δυ¬ 
νατοτήτων της, να παρέχει πληροφορίες αναφορικά με: 


α. Τα μεταφορικά μέσα για τα οποία υπάρχει υποψία ότι 
χρησιμοποιούνται στη διάπραξη παραβάσεων μέσα στην 
επικράτεια του Αιτούντος Μέρους. 

β. Τα αγαθά που προσδιορίζονται από την Αιτούσα Τε- 
λωνειακή Διοίκηση ότι αποτελούν αντικείμενο εκτεταμέ¬ 
νου λαθρεμπορίου του οποίου χώρα προορισμού είναι το 
Μέρος αυτό. 

γ. Σε ειδικές περιπτώσεις και μέσα στα πλαίσια αρμο¬ 
διότητας, εξουσιών και δυνατοτήτων της Καλούμενης Τε- 
λωνειακής Διοίκησης, συγκεκριμένα πρόσωπα τα οποία 
είναι γνωστά ή ύποπτα για τη διάπραξη μιας παράβασης. 

δ. Χώρους αποθήκευσης εμπορευμάτων για τους οποί¬ 
ους υπάρχει υπόνοια ότι σε αυτούς διαπράττονται παρα¬ 
βάσεις. 

3. Οι Τελωνειακός Διοικήσεις των Μερών, κατόπιν αίτη¬ 
σης, θα παρέχουν η μια στην άλλη κάθε διαθέσιμη πλη¬ 
ροφορία αναφορικά με δραστηριότητες που μπορεί να 
έχουν ως αποτέλεσμα τη διάπραξη παραβάσεων μέσα 
στην επικράτεια του άλλου Μέρους. Σε σοβαρές περι¬ 
πτώσεις που δυνατό να συνεπάγονται σημαντική ζημιά 
στην οικονομία, δημόσια υγεία, δημόσια ασφάλεια ή σ’ 
οποιοδήποτε άλλο ζωτικό συμφέρον του άλλου Μέρους, 
οι πληροφορίες αυτές θα παρέχονται χωρίς να ζητούνται. 

4. Οι Τελωνειακός Διοικήσεις των Μερών, κατόπιν αίτη¬ 
σης, θα παρέχουν γραπτή τεκμηρίωση αναφορικά με τη 
μεταφορά και φόρτωση αγαθών, που να δείχνει την αξία, 
διάθεση και προορισμό των αγαθών αυτών. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Αρχαιότητες, Πολιτιστικοί και Καλλιτεχνικοί θησαυροί 

1. Η Τελωνειακή Διοίκηση κάθε Μέρους, κατόπιν αιτήσε- 
ως της Τελωνειακής Διοίκησης του άλλου Μέρους ή με δι¬ 
κή της πρωτοβουλία, θα παρέχει στην Τελωνειακή Διοίκη¬ 
ση του άλλου Μέρους, κάθε διαθέσιμη πληροφορία για 
δραστηριότητες που περιλαμβάνουν λαθρεμπόριο αρχαι¬ 
οτήτων, καλλιτεχνικών και πολιτιστικών θησαυρών ή για 
πρόσωπα που εμπλέκονται σε τέτοιες δραστηριότητες. 

2. Η Τελωνειακή Διοίκηση κάθε Μέρους, μετά από αίτη¬ 
ση της Τελωνειακής Διοίκησης του άλλου Μέρους, θα 
ελέγχει για καθορισμένη χρονική περίοδο τις διακινήσεις 
ειδών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος 
άρθρου, ως επίσης τα εμπλεκόμενα πρόσωπα και τα χρη¬ 
σιμοποιούμενα μεταφορικά μέσα. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Ναρκωτικά, Ψυχότροπες και Πρόδρομες Ουσίες, 

Πυρηνικό Υλικό, Όπλα, Εκρηκτικά και άλλα παράνομα 
διακινούμενα Είδη 

1. Οι Τελωνειακός Διοικήσεις και των δύο Μερών, μέσα 
στα πλαίσια των δυνατοτήτων και μέσων που διαθέτουν 
και σύμφωνα με την εθνική τους νομοθεσία, θα βοηθούν 
η μια την άλλη στην πρόληψη της παράνομης διακίνησης 
ναρκωτικών, ψυχοτρόπων και πρόδρομων ουσιών, όπως 
απαριθμούνται σε διεθνείς συμβάσεις που έχουν κυρωθεί 
και από τα δύο Μέρη, πυρηνικού υλικού, όπλων και εκρη¬ 
κτικών υλών και οποιουδήποτε άλλου παράνομα διακι- 
νούμενου είδους. 

2. Η Τελωνειακή Διοίκηση οποιουδήποτε Μέρους, κατό¬ 
πιν αιτήσεως της Τελωνειακής Διοίκησης του άλλου Μέ¬ 
ρους ή με δική της πρωτοβουλία, θα παρέχει στην Τελω- 
νειακή Διοίκηση του άλλου Μέρους, κάθε διαθέσιμη πλη¬ 
ροφορία αναφορικά με την παράνομη διακίνηση των 
ειδών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος 
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άρθρου, όπως και κάθε πληροφορία αναφορικά με πρό¬ 
σωπα και μεταφορικά μέσα που είναι αναμεμειγμένα σε 
παράνομη διακίνηση των εν λόγω ειδών, η οποία μπορεί 
να ενδιαφέρει το άλλο μέρος. 

ΑΡΘΡΟ 12 

Συνεργασία στην Εκπαίδευση 

1. Οι Τελωνειακές Διοικήσεις των Μερών συμφωνούν 
όπως, μετά από διαβουλεύσεις, παρέχουν μεταξύ τους 
συνδρομή στην εκπαίδευση των υπαλλήλων τους. 

2. Γιατο σκοπό αυτόν, κάθε Μέρος, μέσα στα πλαίσια των 
δυνατοτήτων του, θα δέχεται στα εκπαιδευτικά προγράμ¬ 
ματα που οργανώνονται για το δικό του προσωπικό, μέλη 
του προσωπικούτηςΤελωνειακήςΔιοίκησηςτου άλλου Μέ¬ 
ρους, με σκοπό τη βελτίωση του επαγγελματικού τους επι¬ 
πέδου και εμπλουτισμό της πρακτικής τους εκπαίδευσης. 

3. Οι Τελωνειακός Διοικήσεις των Μερών θα ανταλλάσ¬ 
σουν πληροφορίες και θα κοινοποιούν μεταξύ τους τις 
εμπειρίες τους σε νέες μεθόδους και μέσα για την πρόλη¬ 
ψη, διερεύνηση και καταστολή τελωνειακών παραβάσεων 
και στα πλαίσια των δυνατοτήτων τους θα παρέχουν κάθε 
είδος τεχνικής βοήθειας με την ανταλλαγή επαγγελματι¬ 
κών, επιστημονικών και τεχνικών γνώσεων και εμπειριών, 
αναφορικά με τελωνειακούς κανόνες και διαδικασίες. 

ΑΡΘΡΟ 13 

Εξαιρέσεις από τη συνδρομή 

1. Οι διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας δεν θα ερμη¬ 
νεύονται έτσι ώστε να επιβάλλουν στο Καλούμενο Μέρος 
την υποχρέωση να συμμορφώνεται σε αίτημα ή να προ¬ 
βαίνει σε οποιαδήποτε ενέργεια δυνάμει της Συμφωνίας 
αυτής, όταν το Καλούμενο Μέρος είναι της γνώμης ότι η 
συμμόρφωση προς τέτοιο αίτημα θα παραβίαζε τις συ¬ 
νταγματικές του διατάξεις, την κυριαρχία, την ασφάλεια, 
τη δημόσια πολιτική ή άλλο ουσιαστικό εθνικό συμφέρον 
ή θα περιελάμβανε την παραβίαση βιομηχανικού, εμπορι¬ 
κού ή επαγγελματικού απορρήτου ή θα ήταν αντίθετο με 
τις εθνικές του νομικές διατάξεις. Σε τέτοιες περιπτώσεις 
η αίτηση για παροχή συνδρομής μπορεί να μη γίνει απο¬ 
δεκτή ή μπορεί να ικανοποιηθεί, νοουμένου ότι διασφαλί¬ 
ζεται η τήρηση ορισμένων όρων και προϋποθέσεων που 
τίθενται από την Καλούμενη Τελωνειακή Διοίκηση. 

2. Η Καλούμενη Τελωνειακή Διοίκηση μπορεί να αναβά¬ 
λει την παροχή συνδρομής, αν αυτή θα επηρεάζει συνεχι¬ 
ζόμενη διερεύνηση, δίωξη ή διαδικασία. Σε τέτοια περί¬ 
πτωση, η Καλούμενη Τελωνειακή Διοίκηση θα διαβουλευ- 
θεί μετηνΑιτούσαΤελωνειακή Διοίκηση για να καθορίσουν 
κατά πόσον η συνδρομή μπορεί να δοθεί κάτω από τέτοι¬ 
ους όρους ή προϋποθέσεις, τις οποίες θέτει η Καλούμενη 
Τελωνειακή Διοίκηση. 

3. Όπου η παροχή συνδρομής απορρίπτεται ή αναβάλ¬ 
λεται, πρέπει να αναφέρονται οι λόγοιτης απόρριψης ή της 
αναβολής. 

ΑΡΘΡΟ 14 
Εφαρμοστέο δίκαιο 

Οι ενέργειες με βάση την παρούσα Συμφωνία θα γίνονται 
από το κάθε Μέρος σύμφωνα με την εθνική του νομοθεσία. 

ΑΡΘΡΟ 15 

Υλοποίηση της Συμφωνίας 

Η Γ ενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών Φόρων Κατα¬ 
νάλωσης του Υπουργείου Οικονομικών της Ελληνικής Δη¬ 


μοκρατίας και το Τμήμα Τελωνείων και η Υπηρεσία Φόρου 
Προστιθέμενης Αξίας του Υπουργείου Οικονομικών της 
Κυπριακής Δημοκρατίας μπορούν να επικοινωνούν απευ¬ 
θείας με σκοπό το χειρισμό θεμάτων που προκύπτουν από 
την παρούσα Συμφωνία και, μετά από διαβουλεύσεις, θα 
εκδίδουν διοικητικές οδηγίες για την υλοποίηση της πα¬ 
ρούσας Συμφωνίας και θα προσπαθούν με κοινή συμφωνία 
να επιλύουν προβλήματα ή αμφιβολίες που προκύπτουν 
από την ερμηνεία ή εφαρμογή της Συμφωνίας αυτής. 

ΑΡΘΡΟ 16 
Πεδίο Εφαρμογής 

Η παρούσα Συμφωνία θα εφαρμόζεται στις Επικράτειες 
των δύο Μερών. 


ΑΡΘΡΟ 17 

Έναρξη και λήξη ισχύος της Συμφωνίας 

1. Η Συμφωνία αυτή θα αρχίσει να ισχύει την τριακοστή 
ημέρα απότηνημερομηνία κατά την οποία τα Μέρη θα γνω¬ 
στοποιήσουν το ένα στο άλλο, με ανταλλαγή ρηματικών 
διακοινώσεων, ότι έχουν αποδεχθεί τους όρους της και ότι 
έχουν εκπληρωθεί όλες οι αναγκαίες εθνικές συνταγματι¬ 
κές ή/και νομικές προϋποθέσεις για την έναρξη ισχύος της. 

2. Η Συμφωνία έχει απεριόριστη διάρκεια, αλλά μπορεί να 
καταγγελθεί από οποιοδήποτε Μέρος μέσω της διπλωματι¬ 
κής οδού. Η ισχύςτης Συμφωνίας λήγει 3 μήνες μετά τη δια- 
κοίνωση καταγγελίας στο άλλο Μέρος. Ωστόσο διαδικασίες 
που εκκρεμούν κατάτο χρόνοτηςλήξης θα ολοκληρώνονται 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας. 

3. Οι Τελωνειακές Διοικήσεις των Μερών θα μπορούν να 
συναντώνται με σκοπό την ανασκόπηση της εφαρμογής 
της Συμφωνίας αυτής και την επίλυση πρακτικών ζητημά¬ 
των που προκύπτουν από τη μεταξύ τους συνεργασία με¬ 
τά από αίτημα της μιας από αυτές. 

Έγινε στη Λευκωσία την 1η Ιουλίου 1999 στην ελληνική 
γλώσσα. 


ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(υπογραφή) 
ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΔΡΥΣ 
Υφυπουργός Οικονομικών 


ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 
ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(υπογραφή) 
ΤΑΚΗΣ ΚΛΗΡΙΔΗΣ 
Υπουργός Οικονομικών 


Άρθρο δεύτερο 


Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευ¬ 
σή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμ¬ 
φωνίας που κυρώνεται, από την πλήρωση των προϋποθέ¬ 
σεων του άρθρου 17παρ. 1 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 


Αθήνα, 23 Οκτωβρίου 2000 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 


Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Γ. ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 


Αθήνα, 26 Οκτωβρίου 2000 


Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Μ. ΣΤΑΘΟΠΟΥΛΟΣ 
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ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘ. 2848 

Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελ¬ 
ληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δημο¬ 
κρατίας της Αργεντινής για την προώθηση και αμοι¬ 
βαία προστασία των επενδύσεων 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗ ΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομετον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυβέρ¬ 
νησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης 
της Δημοκρατίας της Αργεντινής για την προώθηση και 
αμοιβαία προστασία των επενδύσεων, που υπογράφηκε 
στην Αθήνα στις 26 Οκτωβρίου 1999, της οποίας το κεί¬ 
μενο σε πρωτότυπο στην ελληνική και αγγλική γλώσσα 
έχει ως εξής: 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΗΣ 

ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΑΡΓΕΝΤΙΝΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ 
ΤΩΝ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ¬ 
νηση της Δημοκρατίας της Αργεντινής, 

Αποκαλούμενες εφεξής «τα Συμβαλλόμενα Μέρη», 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να ενισχύσουν την οικονομική συνερ¬ 
γασία των δύο χωρών σε μακροχρόνια βάση, 

ΕΧΟΝΤΑΣ ως στόχο τη δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών 
για τις επενδύσεις επενδυτών του ενός Συμβαλλόμενου 
Μέρους, στο έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι η προώθηση και προστασία των 
εν λόγω επενδύσεων, βάσει Συμφωνίας, θα οδηγήσει 
στην τόνωση της ιδιωτικής επιχειρηματικής πρωτοβου¬ 
λίας και στην αύξηση της ευημερίας και στις δύο χώρες, 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΑΡΘΡΟ 1 
Ορισμοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας Συμφωνίας: 

1. Ο όρος «επένδυση» περιλαμβάνει κάθε είδους περι¬ 
ουσιακό στοιχείο, το οποίο επενδύεται από επενδυτή του 
ενός Συμβαλλόμενου Μέρους στο έδαφος του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους, σύμφωνα με τη νομοθεσία του 
τελευταίου Συμβαλλόμενου Μέρους και περιλαμβάνει ει¬ 
δικότερα, αλλά όχι αποκλειστικά: 

α) κινητή και ακίνητη περιουσία και κάθε εμπράγματο δι¬ 
καίωμα, όπως υποθήκες, εμπράγματες ασφάλειες και 
ενέχυρα, 

β) μετοχές, εταιρικά μερίδια και κάθε άλλη μορφή συμ¬ 
μετοχής σε εταιρία, 

γ) χρηματικές απαιτήσεις και κάθε άλλη απαίτηση που 
έχει οικονομική αξία, των δανείων περιλαμβανομένων μό¬ 
νον εφόσον συνδέονται άμεσα με συγκεκριμένη επένδυ¬ 
ση, 

δ) δικαιώματα διανοητικής και βιομηχανικής ιδιοκτη¬ 
σίας, περιλαμβανομένων ιδίως, δικαιωμάτων πνευματι¬ 
κής ιδιοκτησίας, ευρεσιτεχνιών, βιομηχανιών σχεδίων, 


σημάτων, ονομασιών, τεχνικών μεθόδων, τεχνογνωσίας 
και επιχειρηματικής φήμης, 

ε) παραχωρήσεις επιχειρηματικών δικαιωμάτων βάσει 
νόμου ή συμβάσεως, περιλαμβανομένων και παραχωρή¬ 
σεων για έρευνα, ανάπτυξη, εξόρυξη ή εκμετάλλευση φυ¬ 
σικών πόρων. 

Η έννοια και έκταση των διαφόρων περιουσιακών στοι¬ 
χείων καθορίζονται από τη νομοθεσία του Συμβαλλόμε¬ 
νου Μέρους στο έδαφος του οποίου έχει πραγματοποιη¬ 
θεί η επένδυση. 

2. Αγαθά, τα οποία, βάσει συμβάσεως χρηματοδοτικής 
μισθώσεως, ευρίσκονται στην κατοχή του μισθωτή στο 
έδαφος Συμβαλλόμενου Μέρους, σε σχέση με επένδυση 
που εμπίπτει στην παρούσα Συμφωνία, έχουν την ίδια με¬ 
ταχείριση με την επένδυση. 

3. Ο όρος «επενδυτής» σημαίνει: 

α) φυσικά πρόσωπα τα οποία είναι υπήκοοι Συμβαλλό¬ 
μενου Μέρους σύμφωνα με τη νομοθεσία του, 

β) νομικά πρόσωπα που έχουν συσταθεί σύμφωνα με τη 
νομοθεσία Συμβαλλόμενου Μέρους και έχουν την έδρα 
τους στο έδαφος του Συμβαλλόμενου Μέρους αυτού. 

4. Ο όρος «απόδοση» σημαίνει τα έσοδα που αποφέρει 
μία επένδυση, όπως κέρδη, τόκους, μερίσματα, υπερα¬ 
ξία, δικαιώματα πνευματικής και βιομηχανικής ιδιοκτη¬ 
σίας, αμοιβές και άλλα τρέχοντα εισοδήματα. 

5. Ο όρος «έδαφος» σημαίνει το εθνικό έδαφος κάθε 
Συμβαλλόμενου Μέρους, περιλαμβανομένωντων θαλάσ¬ 
σιων εκείνων περιοχών, που συνορεύουν με το εξωτερικό 
όριο των χωρικών υδάτωντου εθνικού εδάφους, επί των 
οποίων το εν λόγω Συμβαλλόμενο Μέρος ασκεί, σύμφω¬ 
να με το διεθνές δίκαιο, κυριαρχικά δικαιώματα ή δικαιο¬ 
δοσία. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Προώθηση και προστασία των επενδύσεων 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος προωθεί, στο έδαφος 
του, επενδύσεις επενδυτών του άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους και κάνει δεκτές τις επενδύσεις αυτές σύμφωνα 
με τη νομοθεσία του. 

2. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος εξασφαλίζει πάντοτε δί¬ 
καιη και ίση μεταχείριση στις επενδύσεις επενδυτών του 
άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους και δεν παρακωλύει τη 
διαχείριση, συντήρηση, χρήση, εκμετάλλευση ή διάθεση 
των εν λόγω επενδύσεων, με μέτρα αυθαίρετα ή διακριτι¬ 
κής φύσεως. 

3. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος τηρεί οποιαδήποτε άλλη 
υποχρέωση έχει αναλάβει σε σχέση με επενδύσεις επεν¬ 
δυτών του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 

4. Ενδεχόμενη μεταβολή του τύπου της επένδυσης που 
έχει πραγματοποιηθεί δεν μεταβάλλει το χαρακτήρα της 
ως επένδυσης, υπό τον όρο ότι η εν λόγω μεταβολή δεν 
αντίκειται στη νομοθεσία του ενδιαφερομένου Συμβαλ¬ 
λόμενου Μέρους. 

5. Η απόδοση των επενδύσεων και, σε περίπτωση επα- 
νεπενδύσεως, το σχετικό εισόδημα, απολαμβάνουν της 
ίδιας προστασίας με την αρχική επένδυση. 

ΑΡΘΡΟ 3 

Μεταχείριση των επενδύσεων 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος, εφόσον έχει κάνει δε¬ 
κτές επενδύσεις επενδυτών του άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους, παρέχει στις εν λόγω επενδύσεις πλήρη προ¬ 
στασία και ασφάλεια και παραχωρεί σε αυτές μεταχείρι- 
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ση όχι λιγότερο ευνοϊκή από εκείνη που παραχωρεί σε 
επενδύσεις των ιδίων επενδυτών του ή σε επενδύσεις 
επενδυτών τρίτου κράτους, εφαρμοζόμενης της ευνοϊ¬ 
κότερος μεταχειρίσεως. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη δεν υποβάλλουν τους επεν¬ 
δυτές του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, όσον αφορά 
τη δραστηριότητα που αναπτύσσουν σε σχέση με επέν¬ 
δυση στο έδαφος τους, σε μεταχείριση λιγότερο ευνοϊκή 
από εκείνη που παραχωρούν στους ιδίους επενδυτές του 
ή σε επενδυτές τρίτου κράτους, εφαρμοζόμενης της ευ- 
νοϊκοτέρας μεταχειρίσεως. 

3. Τηρουμένωντωνδιατάξεωντων παραγράφων 1 και 2 
του παρόντος άρθρου, η μεταχείριση του μάλλον ευνο- 
ουμένου Κράτους δεν εφαρμόζεται σε προνόμια που τα 
Συμβαλλόμενα Μέρη παραχωρούν σε επενδυτές τρίτου 
κράτους, λόγω συμμετοχής σε ή συνδέσεώς τους με υφι¬ 
στάμενη ή μελλοντική τελωνειακή ένωση, οικονομική 
ένωση, συμφωνία περιφερειακής οικονομικής ενοποίη¬ 
σης ή παρόμοια διεθνή συμφωνία. 

4. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου δεν συνεπάγονται υποχρέωση Συμβαλλόμενου 
Μέρους να επεκτείνει σε επενδυτές του άλλου Συμβαλλό¬ 
μενου Μέρους τα πλεονεκτήματα οποιασδήποτε μεταχει¬ 
ρίσεως, προτιμήσεως ή προνομίου, που απορρέουν από 
διεθνή συμφωνία σχετική εν όλω ή εν μέρει με φορολογία. 

5. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου δεν συνεπάγονται επέκταση, σε επενδυτές του 
άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, των πλεονεκτημάτων 
οποιοσδήποτε μεταχειρίσεως, προτιμήσεως ή προνομί¬ 
ου, που απορρέουν από τις διμερείς Συμφωνίες περί χρη¬ 
ματοδοτικών διευκολύνσεων, τις οποίες συνήψε η Δημο¬ 
κρατία της Αργεντινής με την Ιταλική Δημοκρατία, στις 10 
Δεκεμβρίου 1987 και με το Βασίλειο της Ισπανίας, στις 3 
Ιουνίου 1988. 

ΑΡΘΡΟ 4 
Απαλλοτρίωση 

1. Επενδύσεις επενδυτών του ενός Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους στο έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους δεν 
υπόκεινται σε απαλλοτρίωση, εθνικοποίηση ή οποιοδήπο- 
τε άλλο μέτρο, τα αποτελέσματα του οποίου ισοδυναμούν 
με απαλλοτρίωση ή εθνικοποίηση, παρά μόνον για λόγους 
δημοσίου συμφέροντος, με νόμιμες διαδικασίες, σε μη δια¬ 
κριτική βάση και κατόπιν καταβολής αμέσου, επαρκούς και 
αποτελεσματικής αποζημιώσεως. Η αποζημίωση αυτή εί¬ 
ναι ίση με την αγοραία αξία της θιγείσας επενδύσεως αμέ¬ 
σως πριν από το χρονικό σημείο κατά το οποίο ελήφθη το 
συγκεκριμένο μέτρο ή έγινε δημοσίως γνωστό, επιλεγομέ- 
νου του προγενέστερου χρονικού σημείου, περιλαμβάνει 
τόκο από την ημέρα της απαλλοτριώσεως έως την ημέρα 
καταβολής, με το σύνηθες εμπορικό επιτόκιο και μεταφέ- 
ρεται ελεύθερα σε ελεύθερα μετατρέψιμο νόμισμα. 

2. Οι διατάξεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρ¬ 
θρου εφαρμόζονται επίσης και στην περίπτωση κατά την 
οποία Συμβαλλόμενο Μέρος προβαίνει σε απαλλοτρίωση 
περιουσιακών στοιχείων εταιρίας, η οποία έχει συσταθεί 
σύμφωνα με τη νομοθεσία του σε οποιοδήποτε σημείο 
του εδάφους του και της οποίας επενδυτής του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους κατέχει μετοχές. 

ΑΡΘΡΟ 5 
Αποζημιώσεις 

Οι επενδυτές του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους, των 


οποίων οι επενδύσεις στο έδαφος του άλλου Συμβαλλό¬ 
μενου Μέρους υφίστανται ζημίες λόγω πολέμου ή άλλης 
ένοπλης σύγκρουσης, καταστάσεως εκτάκτου ανάγκης, 
πολιτικών αναταραχών ή άλλων παρόμοιων γεγονότων ή 
ως αποτέλεσμα αυθαίρετων ενεργειών των αρχών στο 
έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, απολαμβά¬ 
νουν από το δεύτερο Συμβαλλόμενο Μέρος μεταχείριση, 
όσον αφορά την αποκατάσταση, αποζημίωση ή άλλου εί¬ 
δους διευθέτηση, όχι λιγότερο ευνοϊκή από εκείνη που το 
Συμβαλλόμενο Μέρος αυτό επιφυλάσσει στους ιδίους 
επενδυτές του ή στους επενδυτές τρίτου κράτους, εφαρ¬ 
μοζόμενης της ευνοϊκότερος μεταχειρίσεως. 

ΑΡΘΡΟ 6 
Μεταφορές 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος εγγυάται στους επενδυ¬ 
τές του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, την ανεμπόδιστη 
μεταφορά της επενδύσεως και της αποδόσεώς της και, 
ειδικότερα, αλλά όχι αποκλειστικά: 

α) του κεφαλαίου και προσθέτων ποσών για τη συντή¬ 
ρηση και ανάπτυξη της επένδυσης, 
β) των κερδών, τόκων, μερισμάτων και άλλων τρεχό¬ 
ντων εισοδημάτων, 

γ) ποσών για την εξόφληση δανείων, όπως ορίζονται 
στο άρθρο 1, παράγραφος 1, γ’ της παρούσας Συμφω¬ 
νίας, 

δ) δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας και αμοιβών, 
ε) του προϊόντος πωλήσεως ή ρευστοποιήσεως της 
επένδυσης ή μέρους αυτής, 
στ) των αποζημιώσεων που προβλέπονται στα άρθρα 4 
και 5 της παρούσας Συμφωνίας, 
ζ) των αμοιβών υπηκόων του ενός Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους, στους οποίους έχει επιτραπεί η εργασία, σε σχέση 
με επένδυση, στο έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους. 

2. Η μεταφορά πραγματοποιείται χωρίς καθυστέρηση, 
σε ελεύθερα μετατρέψιμο νόμισμα, με τη συνήθη ισοτιμία 
που επικρατεί στην αγορά κατά την ημέρα της μεταφο¬ 
ράς, σύμφωνα με τις διαδικασίες που ισχύουν στο Συμ¬ 
βαλλόμενο Μέρος στο έδαφος του οποίου έχει πραγμα¬ 
τοποιηθεί η επένδυση, οι οποίες δεν δύνανται να θίγουν 
την ουσία των δικαιωμάτων που περιγράφονται στο πα¬ 
ρόν άρθρο. 

ΑΡΘΡΟ 7 
Υποκατάσταση 

1. Εάν οι επενδύσεις επενδυτή ενός Συμβαλλόμενου 
Μέρους στο έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
είναι ασφαλισμένες για μη εμπορικούς κινδύνους, βάσει 
νομίμου συστήματος εγγυήσεως, κάθε υποκατάσταση 
του ασφαλιστή στα δικαιώματα του εν λόγω επενδυτή, 
σύμφωνα με τους όρους της ασφάλειας αυτής, αναγνω¬ 
ρίζεται από το δεύτερο Συμβαλλόμενο Μέρος. 

2. Ο ασφαλιστής δε δικαιούται να ασκήσει δικαιώματα 
άλλα, πέραν των δικαιωμάτων που θα εδικαιούτο να ασκή¬ 
σει ο επενδυτής. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Εφαρμογή άλλων διατάξεων 

Εφόσον η νομοθεσία Συμβαλλόμενου Μέρους ή υφι¬ 
στάμενες ή αναλαμβανόμενες στο μέλλον, βάσει του διε¬ 
θνούς δικαίου, μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών, υπο¬ 
χρεώσεις επιπλέον της παρούσας Συμφωνίας ή εφόσον 
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συμφωνία μεταξύ επενδυτή του ενός Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους και του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, περιλαμβά¬ 
νουν ρυθμίσεις, γενικές ή ειδικές, με τις οποίες παρέχεται 
το δικαίωμα για ευνοϊκότερη μεταχείριση επενδύσεων 
επενδυτών του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους από την 
προβλεπόμενη με την παρούσα Συμφωνία, οι ρυθμίσεις 
αυτές, στο μέτρο που είναι ευνοϊκότερες, υπερισχύουν 
της παρούσας Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Επίλυση διαφορών μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών 

1. Κάθε διαφορά μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών 
σχετική με την ερμηνεία ή την εφαρμογή της παρούσας 
Συμφωνίας, επιλύεται, εφόσον τούτο είναι δυνατόν, δια 
της διπλωματικής οδού. 

2. Εάν η διαφορά δεν μπορέσει να διευθετηθεί κατ’ αυ¬ 
τόν τον τρόπο εντός έξι μηνών από την έναρξη των δια¬ 
πραγματεύσεων, υποβάλλεται σε διαιτητικό δικαστήριο 
κατόπιν αιτήσεως Συμβαλλόμενου Μέρους. 

3. Το διαιτητικό δικαστήριο συγκροτείται σε κάθε συ¬ 
γκεκριμένη περίπτωση ως ακολούθως: 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος ορίζει έναν διαιτητή και οι 
δύο αυτοί διαιτητές ορίζουν, κατόπιν μεταξύ τους συμ¬ 
φωνίας, υπήκοο τρίτης χώρας ως πρόεδρο. Οι διαιτητές 
ορίζονται εντός τριών μηνών και ο πρόεδρος εντός πέντε 
μηνών από την ημερομηνία κατά την οποία ένα Συμβαλ¬ 
λόμενο Μέρος γνωστοποίησε στο άλλο Συμβαλλόμενο 
Μέρος την πρόθεσή του να παραπέμψει τη διαφορά σε δι¬ 
αιτητικό δικαστήριο. 

4. Εάν εντός των προθεσμιών που καθορίζονται στην 
παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου δεν έχουν γίνει οι 
αναγκαίοι διορισμοί, οποιοδήποτε από τα Συμβαλλόμενα 
Μέρη μπορεί, ελλείψει άλλης συμφωνίας, να καλέσειτον 
Πρόεδρο του Διεθνούς Δικαστηρίου να προβεί στους 
αναγκαίους διορισμούς. Εάν ο Πρόεδρος του Διεθνούς 
Δικαστηρίου είναι υπήκοος ενός των Συμβαλλόμενων Με¬ 
ρών ή κωλύεται κατ’ άλλον τρόπον να ασκήσει το εν λόγω 
καθήκον, καλείται να προβεί στους αναγκαίους διορι¬ 
σμούς ο Αντιπρόεδρος. Σε περίπτωση που ο Αντιπρόε¬ 
δρος είναι υπήκοος Συμβαλλόμενου Μέρους ή κωλύεται 
κατ’ άλλον τρόπον να ασκήσει το εν λόγω καθήκον, το αρ¬ 
χαιότερο κατά σειρά Μέλος του Διεθνούς Δικαστηρίου 
που δεν είναι υπήκοος Συμβαλλόμενου Μέρους, καλείται 
να προβεί στους αναγκαίους διορισμούς. 

5. Το διαιτητικό δικαστήριο αποφασίζει σύμφωνα με το 
νόμο και, ιδίως, βάσει της παρούσας Συμφωνίας και άλ¬ 
λων σχετικών συμφωνιών μεταξύ των Συμβαλλόμενων 
Μερών, καθώς και των γενικώς παραδεδεγμένων κανό¬ 
νων και αρχών του διεθνούς δικαίου. 

6. Το δικαστήριο εκδίδει την απόφασή του κατά πλειο- 
ψηφία. Η απόφαση αυτή είναιτελική και δεσμευτική για τα 
Συμβαλλόμενα Μέρη. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος φέρει το κόστος του διαι¬ 
τητή που όρισε το ίδιο, καθώς και της εκπροσώπησής του 
στη διαιτητική διαδικασία. Το κόστος του προέδρου, κα¬ 
θώς και κάθε άλλο κόστος φέρουν, κατ’ αρχήν, τα Συμ¬ 
βαλλόμενα Μέρη εξίσου. Το δικαστήριο δύναται πάντως 
να ορίσει στην απόφαση του ότι ένα από τα δύο Συμβαλ¬ 
λόμενα Μέρη θα φέρει μεγαλύτερο ποσοστό του κόστους 
και η απόφαση αυτή είναι δεσμευτική για τα Συμβαλλόμε¬ 
να Μέρη. 

Το δικαστήριο αποφασίζει την εσωτερική του διαδικα¬ 
σία. 


ΑΡΘΡΟ 10 

Επίλυση διαφορών μεταξύ επενδυτή και 
Συμβαλλόμενου Μέρους 

1. Κάθε διαφορά μεταξύ επενδυτή του ενός Συμβαλλό¬ 
μενου Μέρους και του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, 
που αφορά υποχρέωση του τελευταίου, βάσει της πα¬ 
ρούσας Συμφωνίας, σχετική με επένδυση του πρώτου, 
επιλύεται, εφόσον τούτο είναι δυνατόν, φιλικά. 

2. Εάν η διαφορά δεν μπορέσει να επιλυθεί κατ’ αυτόν 
τον τρόπο εντός έξι μηνών από την ημερομηνία κατά την 
οποία ηγέρθη από ένα από τα μέρη της διαφοράς, η δια¬ 
φορά μπορεί να υποβληθεί, κατόπιν αιτήσεως του ενδια¬ 
φερομένου επενδυτή: 

- είτε στο αρμόδιο δικαστήριο του Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους στο έδαφος του οποίου έχει πραγματοποιηθεί η 
επένδυση, 

- είτε στη διεθνή διαιτησία, σύμφωνα με τις διατάξεις 
της παραγράφου 3. 

Εφόσον ο επενδυτής υπέβαλε τη διαφορά στο ανωτέρω 
αρμόδιο δικαστήριο του Συμβαλλόμενου Μέρους όπου 
έχει πραγματοποιηθεί η επένδυση ή στη διεθνή διαιτησία, 
η επιλογή αυτή είναι οριστική. 

3. Σε περίπτωση διεθνούς διαιτησίας, η διαφορά υπο¬ 
βάλλεται, κατ’ επιλογήν του επενδυτή, είτε: 

α) στο Διεθνές Κέντρο για το Διακανονισμό των Διαφο¬ 
ρών εξ Επενδύσεων, που ιδρύθηκε με τη Σύμβαση «δια 
την ρύθμισιντων σχετιζομένων προς τας επενδύσεις δια¬ 
φορών μεταξύ Κρατών και υπηκόων άλλων Κρατών», η 
οποία ανοίχθηκε για υπογραφή στην Ουάσινγκτον ϋ.Θ. 
στις 18 Μαρτίου 1965, είτε 

β) σε αά ίιοο διαιτητικό δικαστήριο, το οποίο συνιστάται 
σύμφωνα μετους κανόνες περί διαιτησίας της Επιτροπής 
των Ηνωμένων Εθνών για το Διεθνές Εμπορικό Δίκαιο 
(υ.Ν.Θ.Ι.Τ.Β.Α.Ε). 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος συγκατατίθεταιδιατηςπα- 
ρούσης Συμφωνίας στην υποβολή των εν λόγω διαφορών 
στη διεθνή διαιτησία. 

4. Το διαιτητικό δικαστήριο επιλύει τη διαφορά σύμφω¬ 
να με τις διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας, τους νό¬ 
μους του Συμβαλλόμενου Μέρους που εμπλέκεται στη 
διαφορά, περιλαμβανομένωντων κανόνων του ιδιωτικού 
διεθνούς δικαίου, τους όρους οποιοσδήποτε ειδικής συμ¬ 
φωνίας έχει συναφθεί σε σχέση με την εν λόγω επένδυση 
και τις σχετικές αρχές του διεθνούς δικαίου. 

5. Οι διαιτητικές αποφάσεις είναι τελεσίδικες και δε¬ 
σμευτικές για τα μέρη της διαφοράς. Κάθε Συμβαλλόμε¬ 
νο Μέρος εκτελεί τις εν λόγω αποφάσεις σύμφωνα με τη 
νομοθεσία του. 

6. Κατά τη διάρκεια της διαιτητικής διαδικασίας ή της 
εκτελέσεως της διαιτητικής αποφάσεωςτο Συμβαλλόμε¬ 
νο Μέρος που εμπλέκεται στη διαφορά δεν δύναται να 
επικαλεσθεί ότι ο επενδυτής του άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους έχει τύχει αποζημιώσεως, εν άλω ή εν μέρει, βά¬ 
σει ασφαλιστικής συμβάσεως. 

ΑΡΘΡΟ 11 
Διαβουλεύσεις 

Κάθε φορά που κρίνεται απαραίτητο, διεξάγονται δια- 
βουλεύσεις μεταξύ εκπροσώπων των Συμβαλλόμενων 
Μερών, επί θεμάτων που αφορούν την εφαρμογή της πα¬ 
ρούσας Συμφωνίας. 

Οι διαβουλεύσεις διεξάγονται κατόπιν προτάσεως Συμ- 
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βαλλόμενου Μέρους, σε χρόνο και τόπο που συμφωνού- 
νται δια της διπλωματικής οδού. 

ΑΡΘΡΟ 12 

Εφαρμογή της Συμφωνίας 

1. Η παρούσα Συμφωνία εφαρμόζεται επίσης σε επεν¬ 
δύσεις που πραγματοποιήθηκαν πριν από τη θέση της σε 
ισχύ από επενδυτές του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους 
στο έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, σύμφω¬ 
να με τη νομοθεσία του τελευταίου, δεν εφαρμόζεται, 
ωστόσο, σε οποιαδήποτε διαφορά ή απαίτηση που είχε 
εγερθεί πριν από τη θέση της σε ισχύ. 

2. Οι διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας δεν εφαρμό¬ 
ζονται σε επενδύσεις που πραγματοποιούνται στο έδα¬ 
φος της Δημοκρατίας της Αργεντινής από φυσικά πρό¬ 
σωπα, τα οποία είναι υπήκοοι της Ελληνικής Δημοκρα¬ 
τίας, εάν τα πρόσωπα αυτά είναι, κατά τη στιγμή της 
πραγματοποίησης της επένδυσης, κάτοικοι της Δημο¬ 
κρατίας της Αργεντινής περισσότερα από δύο έτη, εκτός 
εάν αποδεικνύεται ότι η επένδυση έχει εισαχθεί από το 
εξωτερικό. 

ΑΡΘΡΟ 13 

θέση σε ισχύ - Διάρκεια - Λήξη 

1. Η παρούσα Συμφωνία τίθεται σε ισχύ τριάντα ημέρες 
από την ημερομηνία ανταλλαγής των εγγράφων επικυ- 
ρώσεως. 

Παραμένει σε ισχύ για μία περίοδο δέκα ετών. Εν συνε¬ 
χεία, παραμένει σε ισχύ, εκτός εάντο Συμβαλλόμενο Μέ¬ 
ρος ανακοινώσει εγγράφως στο άλλο Συμβαλλόμενο Μέ¬ 
ρος την πρόθεσή του να καταγγείλειτη Συμφωνία, με ετή¬ 
σια προειδοποίηση. 

2. Όσον αφορά επενδύσεις που πραγματοποιήθηκαν 
πριν από την ημερομηνία ισχύος της καταγγελίας της πα¬ 
ρούσας Συμφωνίας, οι διατάξεις των άρθρων 1 έως 12 
εξακολουθούν να ισχύουν για μία περαιτέρω δεκαετία 
από την ημερομηνία αυτή. 

Έγινε στην Αθήνα, την 26η Οκτωβρίου 1999, εις δι- 
πλούν, στην ελληνική, ισπανική και αγγλική γλώσσα και τα 
τρία κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά. 

Σε περίπτωση ερμηνευτικών διαφορών, υπερισχύει, πά¬ 
ντως, το αγγλικό κείμενο. 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΑΡΓΕΝΤΙΝΗΣ 

(υπογραφή) (υπογραφή) 


ΑΟΒΕΕΜΕΝΤ 

ΒΕΤ\Λ/ΕΕΝ ΤΗΕ ΟΟνΕΒΝΜΕΝΤ ΟΡ ΤΗΕ ΗΕΙΈΕΝΙΟ 
ΒΕΡΙΙΒϋΟ ΑΝϋ ΤΗΕ ΟΟνΕΒΝΜΕΝΤ ΟΡ ΤΗΕ 
ΒΕΡυΒϋΟ ΟΡ ΑΒΟΕΝΤΙΝΑ ΟΝ ΤΗΕ ΡΒΟΜΟΤΙΟΝ ΑΝϋ 
ΒΕΟΙΡΒΟΟΑΙΡΒΟΤΕΟΤΙΟΝ ΟΡ ΙΝνΕδΤΜΕΝΤδ 

Τύθ ΟονΘΓηπίθηΙ οί ίύθ ΗβΙΙοπίο ΒθρυόΙίο από ίύθ Οο- 
νθΓηηπθηΙ οί ίύθ ΒθρυόΙίο οί ΑΓρθπίίηε, 

ΗθΓθίηαίίθΓ Γβίθίτβά ίο 35 ίίΐθ «ΟοηίΓ3θΙίη9 ΡβΓίίθδ», 
ϋΕδΙΒΙΝΟ ίο ίηίβηδίίγ θοοηοιηίο οοορθΓβίίοη όθίννθθη 
Ιύθ ίννο σουηΐπθβ οη α Ιοηρ Ιθπτι όβδίδ, 

ΑΙΜΙΝΟ 3ί ΟΓΘ3ΪΪΠ9 ίβνουΓΒόΙθ οοηάίίίοπ5 ίοτ ίηνθδί- 
πΐθπί5 όγ ίηνθδίοΓδ οί οπθ ΟοηίΓεοίίηρ ΡθΓίγ ίη Ιύθ ΙθΓύίοΓγ 
οί ίόβ οΐάθΓ ΟοπίΓ3θΙίπ9 Ραάγ, 


ΒΕΟΟΟΝΙΖΙΝΟ ίό3ί ίύθ ρΓοπιοίίοη 3ηά ρΐΌίθοίίοη οί 
δυοό ίηνθδίπίθπίδ οη ίάθ όβδίδ οί βη ΑρΓβθπίθηί ννίΙΙ όθ οοη- 
άυοίθίοΙόθδίίπιυΐΒΐίοη οί ίηάίνίάυθΙ όυδίηθδδ ίηίίίθίίνθθηά 
ννίΙΙ ΪΠ0ΓΘ35Θ ρΓΟδρθΓίίγ ίη όοίύ οουηίύθδ, 

ΗΑνΕ ΑΟΒΕΕϋ Αδ ΡΟϋ-ΟΙΛ/δ: 

ΑΒΤΙΟΕΕ 1 
ϋθίίηίΐίοηδ 

Ρογ Ιύθ ρυτροδθδ οί ίύίδ ΑργθθγπθπΙ: 

(1) ΤύθίθΓπι «ίηνθδίπίθηί» δύεΙΙ οοπιρύδθ θνθΓγ 1<ίηά οί 35- 
δθί ίηνθδίθά όγ 3η ίηνθδίοΓ οί οηθ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ ίη Ιύθ 
ΐθΓΓΪΐοΓγ οί ίύθ οΐύθΓ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡθΓίγ, ίη βοοοΓάβηοθ ννίίύ 
Ιύθ Ι3 \λ/ 5 3ηά Γθ9υΐ3ίίοηδ οί ίύθ Ι311ΘΓ 0οηίΓ3θΙίη9 Ρ3άγ, 3ηά 
δύθΙΙ ίηοΐυάθ ίη ρ3Γίίουΐ3Γ, Ιύου9ύ ηοί θχοΐυδίνθίγ: 

3) πιονβόΐθ 3ηά ίπιηηονβόΙθ ρΓορθάγ 35 ννθΙΙ 35 3ηγ ρΓΟ- 
ρθΓίγ ύ9ύί5, δυού 35 0100939 ^ 5 , ΙίθΠδ 3ηά ρΙθά9θδ; 

0) 5ύ3ΓΘ5, 5ίθθΙ<5 3Π0 3Πγ ΟίύθΓ 1<ίηά Οί ρ3Γίίθίρ3ίίθη ίη 3 
οοηηρβηγ; 

ο) οΐ3ίπΐ5 ίο ηιοηθγ 3ηά ίο 3ηγ ρθΐ·ίοπτΐ3ηοθ ύ3νίη9 3Π 
βοοηοπιίο νβΐυβ; Ιοβηδ οηΐγ όθίη9 ίηοΐυάθά ννύθη ίύθγ 3 γθ 
άίΓθοΙΙγ ΓθΙβίθά ίο 3 δρβοίίίο ίηνθδίπίθηί; 

ά) ίηίθΙΙθοίυβΙ 3ηά ίηάυδίΓώΙ ρΓορθάγ ηρύίδ, ίηοΙυάίη9 ίη 
ρ3Γίίουΐ3Γ οοργΓί9ύί5, ρβίθηίδ, ίηάυδίηβΐ άθ5ί9Π5, ΐΓθάθ- 
γπ3γ(< 5, ΐΓΒάθ-ηβπίθδ, ΙθούηίοβΙ ρΓ00θ55θ5, Κηονν-ύονν 3ηά 
9 θοάννίΙΙ; 

θ) όυδίηθδδ οοηοθδδίοηδ οοηίθπθά όγ Ιβνν ογ υηάθΓ οοη- 
ΐΓ3θΐ, ίηοΙυάίη9 οοηοθδδίοηδ ίο δθβΓού ίοτ, ουίίίνβίθ, θχΙγβοΙ 
ΟΓ ΘΧρΙοίί Π3ίυΓ3ΐ ΓθδΟυΓΟΘδ. 

Τύθ πΐθ3ηίη9 3ηά δοορθ οί ίύθ άίίίθΓθηίβδδθίδ δύθΙΙ όθ άθ- 
ΙθΓπιίηθά όγ ίύθ Ιβννδ 3ηά ΓθρυΙβίίοηδ οί ίύθ ΟοηίΓθοίίηρ 
ΡβΓίγ ίη ίύθ ΐθίτίΐοΓγ οί ννύίού ίύθ ίηνθδίπίθηί ύθδ όθθη πιβάθ. 

(2) Οοοάδ 1ύ3ί, υηάθΓ 3 Ιθ3δίη9 βρΓθθπίθηί, βγθ ρΙβοθά 3ί 
ίύθ άίδροδβΙ οί 3 Ιθδδθθ ίη ίύθ ΙθγνΙογυ οί 3 ΟοηΐΓ3θΙίη9 
Ρ3Γίγ, ίη Γθΐ3ίίοη ίο βη ίηνθδίπίθηί υηάθΓ ίύίδ Α9Γθθπΐθηί, 
δύβΙΙ όθ ΐΓθθίθά 35 3η ίηνθδίπίθηί. 

(3) Τύθ ϊθγπί «ίηνθδίοΓ» πίθθηδ: 

3) 3ηγ Π3ίυΓ3ΐ ρθΓδοη ννύο ίδ 3 ηβΐιοηβΐ οί 3 0οηΐΓ3θίίη9 
Ρ3Γίγ ίη 3000Γ03ΠΟΘ ννίίύ ίίδ Ι31Λ/5; 

ό) 3ηγ Ιθ93ΐ ρθΓδοη οοηδίίΐυίθά ίη 30 οογ03ποθ ννίίύ ίύθ 
Ιβννδ 3ηά Γθ9υΐ3ίίοηδ οί 3 ΟοηΐΓ3θίίη9 Ρβύγ 3ηά ύ3νίη9 ίίδ 
5Θ3Ϊ ίη ίύθ ίθΓΓίίΟΓγ οί 1ύ3ί ΟθηΐΓ3θίίη9 Ρ3Γίγ. 

(4) Τύθ ΙθΓπι «ΓθίυΓΠδ» πΐθ3Π5 311 θπιουηίδ γίθΙάθά όγ 3η 
ίηνθδίπίθηί δυού 35 ρτοΐίίδ, άίνίάθηάδ, ίηίθΓθδί, οβρίΐβΐ 
93ΪΠ5, Γογ3ΐίίθδ, ίθθδ 3ηά οίύθΓ ουΓΓθηΙ ίηοοπίθ. 

(5) Τύθ ίθππ «ΙθΓύίοΓγ» πίθβηδ ίύθ ηθίιοηβΙ ΙθΓύίοΓγ οί θί- 
ΙύθΓ ΟοηίΓ3θΙίη9 ΡβΓίγ, ίηοΙυάίη9 ίύοδθ πίθΓίίίπΐθ 3ΓΘ35 3ά- 
]30θηί ίο ίύθ ουίθΓ Ιίπιίί οί ίύθ ΙθγγϊΙογϊθΙ 5Θ3 οί ίύθ ηβΐίοηθΐ 
ΐθΓΓΪΐοΓγ, ονθΓ ννύίού ίύθ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡθΓίγ οοηοθΓηθά πιβγ, 
ίη ΒοοοΓάΒηοθ ννίίύ ίηΙθΓΠθίίοηθΙ Ιβνν, θχβΓοίδθ 5ονθΓθί9Π 
Γί9ύίδ θΓ]υΓίδάίοίίοη. 

ΑΒΤΙΟΕΕ 2 

ΡΓοπιοίίοη 3ηά ΡγοΙθοΙιοπ οί Ιηνθδίπίθηίδ 

(1) Εβού 0οηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ δύθΙΙ ρωπιοίθ, ίη ίίδ ΙθγγιΙογυ, 
ιηνθδίπίθηίδ όγ ίηνθδίοΓδ οί ίύθ οίύθΓ 0οηΐΓ3θίίη9 Ρ3Γίγ 
3ηά δύβΙΙ θάπιίί δυού ιηνθδίπίθηίδ ίη 30 οογ03ποθ ννίίύ ίίδ 
Ιθννδ 3ηά Γθ9υΐ3ίίοηδ. 

(2) Εθού ΟοηίΓ3θΙίη9 ΡθΓίγ δύβΙΙ 3ί 311 ίίπίθδ θηδυΓθ ίβίτ 
3ηά θςυίίθόΐθ ΐΓθθίπίθηί ίο ιηνθδίπίθηίδ όγ ίηνθδίοΓδ οί ίύθ 
οίύθΓ 0οηΐΓ3θΙίη9 ΡβΓίγ 3ηά δύθΙΙ ηοί ίπιρβίΓ ίύθ πιβηθρθ- 
πίθηί, ΓηθίηΙθηβηοθ, υδθ, θη)ογπΐθηΐ ογ άίδροδβΙ ΙύθΓθοί 
Ιύτου9ύ 3ΓόίίΓ3τγ ογ άίδΟΓίπιίηθίοΓγ πίθθδυΓθδ. 
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(3) Εβο6 ΟοηίΓδοΙίηο ΡβΓίγ 36311 ο65θη/θ βηγ ο16θγ ο 6Ν- 
93ΐίοη ίΐ ΓΠ3γ 6βνθ θπΙθγθοΙ ίηΐο «ίί6 γθ93γ 6 Ιο ίηνθ3ΐιτΐΘηΐ3 
Οί ϊηνθ3ΪΟΓ8 Οί 16θ 0ί6θΓ 0θΠίΓ3θΙίΠ9 ΡβΓίγ. 

(4) Α ρο33ίΐ3ΐθ οΐΊβηςθ ίη 16 θ ίοπη ίπ «6ίο6 16θ ίηνθβί- 
ΠΊΘΠΪ3 6βνθ 6θθΠ ΙΤΊ3θΙθ άθθ5 ΠΟί βίίθθί (ΡίβΙΓ θ63Γ3θίθΓ 33 
ΙΠνθ3ΪΓΠΘΠΪ3, ρΓΟνίθΙθθΙ 1631 5ϋθ6 3 ΟΐΐΒΠςθ 6θθ5 ΠΟί ΟΟΠ- 
ΪΓ3θΙΪΟΐ ΐΕΐθ |3«8 3ΠθΙ ΓΘ9υΐ3ΐίθΠ3 Οί 16θ ΓθΙθνβηί ΟθΠΐΓ3θίίΠ9 
Ρ3Γΐγ. 

(5) ΒθίϋΓΠδ ΪΓΟΓΠ ΙΗβ ΪΠνθ3ΪΓΠΘΠΪ3 3ΠθΙ, ΙΠ 033Θ3 Οί ΓΘΙΠ- 
νθ3ΐΓΤ1θηΐ, ΙΗβ ΪΙΊΟΟΠΊΘ ΘΠ3υίΠ9 16ΘΓΘΪΓΟΙΤ1, ΘΠ]θγ 16θ 33ΓΤ1Θ 
ρΓΟίθοΙίοη 33 16 θ ίηίίίβΙ ίηνβ3ΐιτΐθηΐ3. 

ΑΒΤΙΟΙ.Ε 3 

ΤΓββΙιηθηΙ Οί Ιηνθ3ΐΓΪ1ΘΠΐ5 

(1) Εβοίι ΟοηΐΓ3θΙίη9 ΡβΓίγ, οποθ ίί ίΐ33 βόΓηίίΙθςΙ ίηνβδί- 
ΓηθΠΪ8 6γ ίηνθ3ί0Γ3 οί ίίΐθ 0ί6θΓ 0θΠίΓ3θΙίη9 Ρ3Γίγ, 56311 
9Γ3ΠΪ ίυΙΙ ρΓΟίθΟίίΟΠ 3η6 ΒΘΟϋΓίίγ ίο βυοίΐ ίπνθ5ίΐτΐθηΐ3 3η6 
3ίΐ3ΐΙ 3000Γ(1 ΙίίθΙΤΙ ΐΓΘ3ΐΐΤ1θηΙ «6ίθ6 13 ΠΟ Ιθ55 ίβνθυΓ36Ιθ 
ΐίΐ3ίΊ 1631 3000Γ(1θ(1 ίο ίηνθ3ΐΓηθΠί3 οί ΪΪ3 οννη ίηνθ3ί0Γ3 ΟΓ ίο 
ιηνθ3ΐιηθηΐ3 οί ίηνθ5ίθΓ5 οί 3ηγΙίιίιτΙ 8ΐ3ίθ, «6ίο6θνθΓ ί3 16 θ 
ΙΎ 1051 Ϊ3νθυΓβ6Ιθ. 

(2) ΝθίίίΐθΓ ΟοηΐΓ3θΙίη9 ΡβΓΐγ 3ίΐ3ΐΙ 5υ6]θοί ίπνΘ3ίθΓ3 οί 
ίίΐθ ΟίίΐθΓ ΟθΠΐΓ3θΙίΠ9 ΡβΓΐγ, 33 ΓΘ93Γ<15 ΐίίΘΙΓ 30ΐίνίΐγ ΙΠ ΟΟΠ- 
πθοΐίοη ννίίίι ίηνθ3ίηηθπί3 ίη ίΐ3 ΙθγγιΙογυ, ίο ΐΓθβίιηθηΙ Ιθ33 
ίβνουΓβΙοΙθ ίίιβη 1631 βοοογθΙθοΙ Ιο ίΐ3 οννη ίηνΘ3ίθΓ3 ογ ίο ίη- 
νθ3ΪΟΓ5 οί 3Πγί6ίΓ(1 8ΐ3ίθ, «6ίθ6θνθΓ 13 ΙίΐΘ Γηθ3ΐί3νθυΓ3ΐθΙθ. 

(3) Νοΐννίΐίΐ3ΐ3ηςΙίη9ΐίΐθ ρΓονί3ίοη3θί ρ3Γ39Γ3ρ6δ (1) 3ηεΙ 
(2) οί ίίΊΪ3 ΑγϊιοΙθ, ίίΐθ ΐΓβ3ίΓηβηί οίΐίΐθ ηηο3ΐί3νουΓΘθΙ ηβίίοη 
3ίΐ3ΐΙ ηοΐ 3ρρΙγ ίο ρπνίΐΘ9θ5 ννίΐίοίΐ θίίίΐθΓ 0θηΐΓ3θίίη9 Ρ3Γίγ 
3000ΓΟΙ3 ίο ίηνθ3ί0Γ3 Οί 3 ΙίΐΙΓΟί 8ΐ3ίθ 33 3 ΓΘ3ϋΙΙ Οί ίΐ5 ΓΠΘΓη- 
6θΓδ6ίρ ίη ΟΓ 33500Ϊ3ίίθη ννίίίι 3ηγ ΘΧί3ίίΠ9 ΟΓ ίϋίϋΓΘ 
0ϋ3ί0Γη3 υηίοη, θοοηοηιίο υηίοη, Γθ9ίοη3ί θοοηοιτιίο ίηίθ- 
9Γ3ίίοη 39ΓθΘΓηθηΙ ογ 3ΪΓηίί3Γ ίηΐθΓηβίίοηβΙ 39ΓθθΓΠΘηί. 

(4) ΤίΐΘ ρΓθνΪ5ίθΠ5 Οί ρ3Γ39Γ3ρίΐ5 (1) 3η6 (2) 0Ϊ16ί5 ΑΓίίοΙθ 
3ίΐ3ΐί ηοί 6 θ οοηβίΓυθοΙ 30 35 ίο 06Ν9Θ 3 ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ 
ίο θχΐθηοΙ ίο ίηνθ3ίθΓ3 οί ίίΐθ οίίΐθΓ 0οηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ ίίΐθ 
6θΠθίίί οί 3ηγ ΐΓΘβίΓΠθηί, ρΓθίθΓΘΠΟΘ ΟΓ ρηνίΙθ9θ ΓΘ3υΙΙίΠ9 
ίΓοηι 3η ίηΙθΓηβίίοηβΙ 39ΓβθΓΠθηί Γθΐ3ίίη9 ννίιοίίγ ογ ΓηβίηΙγ 
ίο ΐ3Χ3ίίθΠ. 

(5) Τίΐθ ρΓθνΪ5ίθΠ5 Οί ρ3Γ39Γ3ρίΐ5 (1) 3ΠθΙ (2) θίίίΐί3 ΑγΙΙΟΙθ 
3ίΐ3ΐί ηοί 6θ ΟΟΠ3ίΓϋθθΙ 30 33 10 ΘΧίθηύ ίο ίηνθ3ί0Γ3 οί ίίΐθ 
οΐίΐθΓ 0οηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ ίίΐθ ίοθηβίίί οί βηγ ΐΓθβίΓΠθηί, ρΓβ- 
ίθΓΘΠΟΘ ΟΓ ρΓίνίίθ9θ ΓΘ3ϋ!ίίΠ9 ίΓΟΓη ίίΐθ ΐ3ίΐ3ΐθΓ3ί Α9ΓΘΘΠ1θη- 
ΐ3 ρΓονίοίίη9 ίοΓ οοηοθ33ίοη3ί ίίη3ηοίη9 οοηοΙυοΙθθΙ 6γ ίίΐθ 
ΒθρυόΙίοοί ΑΓ9θηίίη3 ννίίίι ίίΐθ Ββρυΐ3ΐίο οί Ιί3ίγ οη 10 Ωθοθ- 
ιύι 6 θγ 1987 3ηοΙ ννίίίι ίίΐθ Κίη96οιη οίδρβίη οη 3ϋυηθ 1988. 

ΑΒΤΙΟΙΕ 4 
ΕχρΓορηβίίοη 

(1) Ιηνθ3ίΓΠθηί3 6γ ίηνθ3ίθΓ3 οί θίΐίΐθΓ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ ίη 
ίίΐθ ίθΓΓίίΟΓγ οί ίίΐθ ΟίίΐθΓ 0θΠΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ 5ίΐ3ίΙ ΠΟί 6θ 
θχρΓορΓΪβΐθοί, ηΒίίοηβίίζθοΙ ογ 5υ6]θοίθοΙ ίο βηγ οίίΐθΓ 
Γηθ33υΓθ ίίΐθ θίίθοί3 οί ννίιίοίι «ουΙ6 6 θ ΐ3ηΐ3Γηουηί ίο 
θχρΓορΓίβΙίοη ογ η3ίίοη3ΐίζ3ίίοη, θχοορί ίη ίίΐθ ρυ6Ιίο ίηίθΓ- 
Θ5ΐ, υηοίθΓ 6υθ ργοοθ 33 οί Ιβ«, οη 3 ηοη ς)ί30ΓίΓπίη3ί0Γγ 63- 
313 3Π6 393ΪΠ3Ϊ ρβγΓΠθηί Οί ρΓΟΙΎΐρί, ΒΟίθςϋβΐΘ 3ΠθΙ θίίθΟίίνθ 
οοηηρθη53ΐίοη. 3υο6 οοΓηρθηββίίοη 36311 3Γηουηΐ ίο 16 θ 
ηη3Γί<Θί νβίυθ οί 16 θ ίηνοβίΓηοπί 3ίίθοΐΘ6 ίηΐΓηθ(1ί3ΐθΙγ 6 θ- 
ίΟΓΘ 16θ 30ίϋ3ί Γηθ35ϋΓΘ «33 ί3ί<θη ΟΓ 6Θ03Π1Θ ρυ6Ιίθ 
ΚηοννΙθ69β, «6ίο6θνθΓ ί3 16 θ θβγΝθγ, ίί 36311 ίηοίυάθ ίηίθΓθ3ί 
ίΓοηι 16 θ ο)3ΐθ οί ΘχρΓορΓίβΙίοη υηίίΙ 16 θ οΐβίθ οί ρβγηίθηί, 3ί 
3 ΠΟΓΓηβΙ ΟΟΓΠΠηθΓΟίΒΐ Γ3ί6 3Π6 36311 6β θίίθΟίίνθΙγ ΓΘ3ΐίΖ36Ιθ 
3ΠθΙ ίΓθθίγ ΐΓ3η3ίθΓ36Ιθ. 


(2) Τ6θ ρΓ0νΪ3Ϊ0η5 οί ρ3Γ39Γ3ρ6 (1) οί 16Ϊ3 ΑΓίίοΙθ 36311 3ί- 
30 βρρίγ νν6θΓΘ 3 ΟθηίΓ3θΙίΠ9 ΡβΓίγ ΘΧρΓ0ρΓΪ3ίθ516θ 333615 
οί 3 οοπιρβηγ νν6ίο6 15 οοη3ΐί1υ1θ6 υηοίθΓ 16θ Ιβννβ ίη ίοΓΟθ 
ίη 3ηγ ρ3Γί οί ΪΪ3 οννη ΐΘΓΓίίΟΓγ 3ΠθΙ ίη «6ίθ6 ίηνθ3ί0Γ5 οί 16θ 
ο16θγ ΟοηΐΓ3θΙίη9 ΡβΓίγ οννη 363Γ63. 

ΑΒΤΙΟίΕ 5 

0θΓηρθΠ33ίίθη ίθΓ 1_035Θ3 

Ιηνθ3ΐθΓ3 οί οηθ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ νν6θ5θ ίηνθ3ΐΓηθηί3 ίη 
16θ ΐθΓΓΪίοΓγ οί 16θ ο16θγ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ βυίίθΓ Ιθ55θ5 ονν- 
ΙΠ9 ίο \Λ/3Γ ΟΓ 0ί6θΓ 3ΓΓΠΘ0Ι ΟΟΠίΙίΟί, 3 3ίβίθ Οί Π3ΐίθη3ί ΘΓΠΘΓ- 
9βηογ, οίνίί ςίί3ΐυΓ63ηοθ, ο16θγ 5ίηηίΐ3Γ θνθηί3 ογ Γθ3ϋΙίίη9 
ίΓοηι 3Γ6ίίΓ3Γγ βοΐίοη 6γ 16θ 3ϋ16θΓίίίθ5 ίη 16θ ΙθγγϊΙογυ οί 16θ 
ο16θγ 0οηίΓ3θίίπ9 ΡβΓίγ, 56311 6 θ βοοογοΙθοΙ 6γ 16θ ΙβΙΙθγ 
Ο οηίΓ3θίίπ9 ΡβΓίγ, ννίί6 ΓθβροοΙ ίο Γθ3ΐίίυίίοη, ίηοίθΓηηίΐί- 
03ίίοη, οοΓηρθΠ33ίίοη 0Γ0ΐ6θΓ3θΙΙΙθΓηθηί, ΐΓΘ3ίΓηθηίνν6ίο6 
13 ηο Ιθ58 ί3νουΓ36Ιθ 163η 1631 30οογ6θοΙ Ιο ίί5 οννη ίηνθ3ίθΓ3 
ογ ίο ίηνθ3ίθΓ3 οί 3ηγ 16ιγ6 8ΐ3ίθ, νν6ίο6βνθΓ 18 16θ ηηοβΐ 
Ϊ3νθϋΓ36ίθ. 

ΑΒΤΙ0ΕΕ3 

ΤΓ3Π5ΪΘΓ3 

(1) Εβο6 ΟοηίΓ3θίίπ9 ΡβΓίγ 563119υ3Γ3ηίθθίο ίηνθ5ίθΓ5θί 
16θ ο16θγ 0οηΐΓ3θΙίη9 ΡβΓίγ 16θ υητοβίΓίοίθοΙ ίΓβηβίθΓ οί 16θ 
ίηνοβίΓηοπί 3ηό ίί3 Γ6ίυΓΠ3 3η(1 ίη ρΒΓίίουίβΓ, 160096 ηοί θχ- 
οίυδίνθίγ, οί: 

3) 16θ 03ρίί3ί 3η6 3(1οΙίΙίοη3ΐ 3Γηουηΐ8 ηΘ0θ353Γγ ίοΓ 16 θ 
Γ ηβίηίθηβηοΘ βηο) όθνθΙορΓηθηί οί 16 θ ίηνοδίΓηοπί; 

6) ρΓοίίΐδ, ίηίθΓθΒΐ, οΐίνίείβηοΐδ 3η6 ο16θγ οογγοπΙ ίηοοηηθ; 

ο) ίυηοίδ ίη ΓθρβγΓηθηΙ οί Ιοβηδ, 35 όθίίηθοΙ ίη ΑγΙιοΙο 1, 
ρβΓ39Γ3ρ6 (1), ο) οί16ί3 Α9ΓβθηΊθηΙ; 

6) Γθγ3ΐίίθ5 3Π(1 ίθθβ; 

θ) 16θ ρΓοοθθοΙδ ίΓοηι 3 ΙοΙβί ογ ρβΓίίβί 53 Ιθ ογ ΙίςυίοΙβΙίοη 
οί 16β ίηνθδΙηΊθηΙ; 

ί) 16θ οοΓηρθΠ53ίίοη ρΓονίοίθοΙ ίοΓ ίη ΑγΙιοΙθβ 4 3η6 5 οί ί6ϊ3 
Α9ΓθΘΓηθηί. 

9) ί6θ θ3Γηίη98 οί ηβΐίοηβίδ οί οηθ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ νν6ο 
3γθ βίίοννθοΙ ίο ννοΓί< ίη οοηηθοίίοη ννίί6 3η ίηνθδΐηίθηΐ ίη 16θ 
ίθΓΓΪΐοΓγ οί 16θ ο16θγ 0οηίΓ3θΙίη9 ΡβΓΐγ. 

(2) ΤΓ3Π8ΪΘΓ5 36311 6θ θίίθοίθοΙ ννί16ουί οΙθΙβγ ίη 3 ίΓθθίγ 
οοηνθΓίί6Ιθ οοΓΓθηογ, 3ί 16 θ ηοΓΓηβί 3ρρΙίθ36Ιθ θχο63Π9θ 
Γ 3ΐθ 3ΐ 16θ θ)3ΐθ Οί ίΓ3Π3ίθΓ, ίη 3000Γ63ΠΟΘ «ίί6 16θ ρΓΟΟΘ- 
6υΓθ5 Θ3ί361ί36θ6 6γ 16 θ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ ίη νν6θ5θ Ιθγ- 
ΓΐΐΟΓγ 16 θ ίηνθδίΓΠθηί «35 πίβοΙθ, «6ίο6 36311 ηοί ίηιρΒίΓ 16 θ 
5ϋ65ί3ηοθ οί 16θ ΓΙ9613 5θί ίο66 ίη 16Ϊ5 ΑγΙϊοΙθ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 7 
8υ6Γθ93ίίοη 

(1) Ιί 16θ ίηνθ5ίηηθηΐ5 οί 3η ίηνθδίοΓ οί οηθ 0οηΐΓ3θίίη9 
ΡβΓίγ ίη 16θ ΙθΓΓΪΐοΓγ οί 16θ ο16θγ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ βγθ ίη- 
3ϋΓθ6 393ίη8ί ηοη οοηίΓηθΓοίβΙ η5ί<5 υηοίθΓ 3 Ιθ93ΐ 3γ5ίθπη 
οΪ903Γ3ηίθθ, 3ηγ5ϋ6Γθ93ίίοη οίί6θ ίηβυΓθΓ ίηίο 16θ Γΐ96ί5 
οίί6θ 53ίοΙ ίηνθΒίοΓ ρυΓδϋβηΐ ίο 16θ ΙθπηΒ οί 3υο6 ίη5ϋΓ3ηοθ 
36311 6 θ Γθ009ηίζθεΙ 6γ 16θ ο16θγ ΟοηίΓ3θίίπ9 ΡβΓίγ. 

(2) Τ6θ ίηδΟΓθΓ 56311 ηοί 6 θ θηίίΐΙθοΙ ίο θχθγοιβθ 3ηγ γι9613 
ο16θγ 163η 16θ ΓΙ9615 «6ίο6 16θ ίηνθδίΟΓ «ουίοΙ 6βνθ 6 θθπ 
θηίίΙΙθοΙ ίο θΧθΓοίδθ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 8 

ΑρρΙίοβίίοη οί ο16θγ Βυίθδ 

Ιί 16θ ρΓονΪ5Ϊοη5 οί Ι3« οί θι16θγ ΟοηίΓ3θίίπ9 ΡβΓΐγ ογ ο6Ιί- 
93ΐίοη5 υηοίθΓ ίηίθΓηβίίοηβΙ Ιβ« θχί5ΐίη9 3ί ργθβθπΙ ογ Θ5- 
ί36Ιί56θοΙ 6θγθ3ΪΙθγ 6θΙ«θθπ 16θ ΟοηίΓ3θΙίη9 ΡβΓίίθδ ίη 3θΙ- 
οΐίΐίοη ίο 16θ ρΓθδθηί Α9ΓβθπηθηΙ ογ ίί 3ηγ 39ΓθθηΐθηΙ 6θ- 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΙννθθΠ 3Π ίηνθδίοΓ Οί ΟΠΘ ΟοηΐΓβΟίίπρ ΡβΓίγ 3ΠθΙ ίίΐθ οίίΐθΓ 
ΟοηΐΓβοίίηρ ΡβΓίγ οοηίβίη ΓυΙθδ, ννίΐθίίΐθΓ ρβηθΓβί ογ δρθοί- 
ΐίο, θηίίΙΙίηρ ίηνθδίιηθηΐδ ί>γ ίηνθδίοΓδ οίίίΐθ οίίΐθΓ ΟοηίΓβο- 
Ιίηρ Ρ3Γίγ Ιο 3 ίΓθβίΐΤΙθηΐ ΙΎΙΟΓΘ ίβνουΓβΙοίθ ΙΪΙβΠ ίδ ρΓΟνίοΙθΟί 
ϊογ ίη ίίιίδ ΑρΓθθΓΠθηΙ, δυοίι τυΐθδ δίιβΙΙ, Ιο ίίΐθ θχΙθπΙ ίίιβί 
ΙΗθγ 3ΓΘ ΠΊΟΓΘ ίβνουΓβΙοίθ, ρΓθνβίί 0\/ΘΓ Ιίΐθ ρΓθδθΠΐ Α0ΓΘΘ- 
ιτίθηΐ. 

ΑΒΤΙΟΕΕ 9 

8θΙΙΙθιύιθπΙ οί ϋίδρυίθδ ίοθίννθθη ίίΐθ ΟοηΐΓβοίίηρ ΡβΓΐίθδ 

(1) ϋίδρυίΘδ Ιοθίννθθη Ιίΐθ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓΐίθδ οοποθγπ- 
ΪΠ9 ίίιβ ίηΙθφΓθΙβΙίοη ογ 3ρρΙίθ3ίίοπ οί ίίηίδ ΑργθθγπθπΙ 
δίιβΙΙ, ίί ροβδίΐοΐθ, Ιοθ δΘίίΙθοΙ ΙίίΓουςίι εΐίρίοιτοΐίο οίιβηηθίδ. 

(2) Ιί 3 ςΐίδρυΐθ Ιοθίννθθη ίίιβ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓΐίθδ οβηηοί 
ίίιυδ Ιοθ δθΐίΙθοΙ ννίίίιίη δίχ ιτιοπίίΐδ ίΓοιτι ίίιβ Ιοθρίηηίηρ οί ίίΐθ 
ηθ^οΙίΒΐίοπδ, ίί δίιβΙΙ, υροη ίίΐθ Γθρυβδί οί θίίίΐθΓ ΟοηίΓβο- 
ίίηρ ΡβΓίγ Ιοθ δυίοιηίΙΙθοΙ ίο 3η βΓίοίΐΓβΙ ΙπβυηβΙ. 

(3) Τίΐθ βΓίοίίΓβΙ ΙηΙουηβΙ δίιβΙΙ Ιοθ οοηδίίΐυίθοί Άύ ίιοο 3δ ίοΙ- 
Ιοννδ. Εβοίι 0οπίΓ3θΙίπ9 ΡβΓίγ δίιβΙΙ βρροίηί οπθ βΓίοίίΓβίοΓ 
3Π(1 ίίΐθδθ 1\Λ/0 βΓ&ίΐΓβΙΟΓδ δίιβΙΙ 30ΓΘΘ υρΟΠ 3 Π3ίίθΠ3ΐ Οί 3 
ΙίΐΪΓΟί δίβίθ 3δ ΟίίβΙΠΤΙβη. Τίΐθ βΓίοίΐΓβίΟΓδ δίιβΙΙ ΙΟΘ βρρΟΙΠίθΟί 
ννίίίιίη ΙίΐΓθθ Γποηίίΐδ, ίίΐθ οίιβίπτιβη ννίίίιίη ίίνβ ιτιοηΐίΐδ ίΓοηο 
ίίΐθ οΐβίθ οη ννίιίοίι ΘίίίΐΘΓ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ ίιβδ ίηίοΓΓηβοί 
ίίιβ οίίΐΘΓ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ Ιίΐ3ί ίί ίηίθηοΐδ ίο δυβηηίΐ ίίιβ οΐίδ- 
ρυίθ ίο 3η 3Γί)ίίΓ3ΐ ΐΓίίουηθΙ. 

(4) Ιί ννίίίι ίη ίίΐθ ρθποοΙδ δρθοίίίβοΙ ίη ρβΓβρΓβρίι (3) οί ίίιίδ 
Αιΐίοίβ ίίΐθ ηθθθδδ3Γγ βρροίηίιηθηΐδ ίιβνθ ηοί Ιοθθπ γπβοΙθ, 
θίΐίΐθΓ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ ιηβγ, ίη ίίιβ 3ί)δΘηοθ οί βηγ οίίΐθΓ 
βρΓθθηηθηΙ, ίηνίίθίίΐθ ΡΓθδίόθηΙ οί ίίιβ ΙηΙθΓηβίίοηβΙ ΟουΓί οί 
ϋυδΐίοθ ίο ηη3ΐ<θ 3ηγ ηθΟθδδβΓγ βρροίηίιτίθηΐδ. Ιί ίίιβ Ργθ- 
δΐόθηΐ ίδ 3 ηβίίοηβΙ οί θίίίΐθΓ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ ογ ίί ίΐθ ίδ 
οίίΐθΓννίδθ ρΓθνθηίθοΙ ίΓοιτι εΐίδοίιβφΐηρ ίίιβ δβίοΙ ίυηοίίοη, 
ίίΐθ Ν/ίοΘ-ΡΓθδίοίΘηί δίιβΙΙ ί)θ ίηνίΐθό ίο ηΐ3ΐ<θ ίίιβ ηβοθδδβΓγ 
βρροίηίιτίθηΐδ. Ιί ίίΐθ νίοθ-ΡΓθδίοΙθηΙ ίδ 3 ηβίίοηβΙ οί θίίίΐθΓ 
ΟθηίΓ3θΙίΠ9 ΡβΓίγ ογ ίί ίΐΘ ίοο ίδ ρΓθνθΠίΘΟί ίΓΟΓΤΙ ΟΐίδΟίΐβφ- 
ίηρ ίίΐθ δβίοΙ ίυηοίίοη, ίίΐθ ΓηθίηΙοθΓ οί ίίΐθ ΙηΙθΓηβίίοηβΙ ΟουΡ 
οί ϋυδίίοθ ηθχΐ ίη δθηίοΓϊίγ ννίιο ίδ ηοί 3 ηβίίοηβΙ οί θίίίΐθΓ 
ΟοηΐΓβοίίηρ ΡβΓίγ δίιβΙΙ Ιοθ ίηνίίθοΙ ίο ηηβΚθ ίίιβ ηβοθδδβΓγ 
βρροίηίιτίθηΐδ. 

(5) Τίΐθ 3Γί)ίίΓ3ί ΙηΙουηβΙ δίιβΙΙ οΙθοϊοΙθ οη ίίΐθ Ιοβδίδ οί γθ- 
δρθοΐ ϊογ ΐίΐθ Ιβνν, ίηοίυοϋηρ ρ3Γίίουΐ3Γΐγ ίίιβ ρΓθδθηί ΑρΓθθ- 
ιτίθηί ΆΓ\ά οΙΙίθγ ΓθίθνβηΙ ΑρΓθβηοθηΙδ θχίδίίηρ Ιοθίννθθη ίίιβ 
ίννο ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓΐίθδ βηοΙ ίίΐθ ρθηθΓβΙΙγ βο^ηοννίθοΙρθοΙ 
τυΐθδ 3ηοΙ ρΓίηοίρΙθδ οί ίηΙθΓηβίίοηβΙ Ιβνν. 

(6) Τίιβ ΒΓίιίΐΓβΙ ΙηΙουηβΙ δίιβΙΙ Γθβοίι ίίδ οίθοίδίοη ί>γ 3 ιτιβ- 
]οπίγ οί νοίΘδ. δυοίι οίθοίδίοη δίιβΙΙ ί)Θ Ιοίηοϋηρ οη Ιοοίίι Οοη- 
ΐΓ30ίϊη9 ΡβΓΐίθδ. 

Εβοίι ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ δίιβΙΙ ί)θ3Γ ίίΐθ οοδί οί ίίδ οννη 
ΓΠθΓηί)θΓ οί ίίιβ ΙηΙουηβΙ 3ηοΙ οί ίίδ ΓθρΓθδθηΐΒίίοη ίη ίίΐθ βΓ- 
ί)ίίΓ3ί ρΓΟΟΘΘθΙίη93. Τίιβ ΟΟδί οί ίίιβ 0ίΐ3ίΓΓΠ3η 3ΠθΙ ίίιβ Γθ- 
ΐΎΐβίηίη9 οοδίδ δίιβΙΙ, ίη ρηηοίρίθ, ί)β Ιοογπθ ίη βρυβί ρβιΐδ ίιγ 
ίίιβ ΟοηΐΓβοίίη9 ΡβΓΐίθδ. 

Τίιβ ΙπίιυηβΙ ηιβγ, ίιοννβνθΓ, ίη ίίδ οίθοίδίοη οΗγθοΙ ίίιβί β 
ίΐί9ίΐβΓ ρΓΟρΟΓίίοη οί ΟΟδίδ ί)β ί)ΟΓΠΘ ίιγ ΟΠΘ οί ίίιβ ίννο Οοη- 
ΐΓβοίίη9 ΡβΓΐίθδ βηοΙ ίίιίδ βννβΓοΙ δίιβΙΙ ί)θ ί)ίηοΙίη9 οη ίιοίίι 
ΟοηΐΓ3θΙίη9 ΡβΓΐίθδ. 

Τίιβ Ιηίτυηβί δίιβΙΙ οΙθΙθΓΓηίηθ ίίδ οννη ρΓοοβοΙυΓθ. 

ΑΒΤΙΟΕΕ 10 

δθΐίΙθΓτίθηΙ οί ϋίδρυΐθδ Ιοθίννθθη βη ΙηνθδίοΓ βηοΙ β 
ΟοηΐΓβοΙίη9 ΡβΓίγ 

(1) Αηγ όίδρυίθ βθίννθθη βη ίηνθδίοΓ οί β ΟοηίΓβοΙίη9 ΡβΓίγ 
βηοΙ ίίιβ οΙΙίθγ ΟοηΐΓ3θίίη9 ΡβΓίγ οοηοθΓηίη9 3η οί>ίί93ίίοη οί 


ίίΐθ ΙβίίθΓ υηοΙθΓ ίίιίδ Α 9 ΓθθΓΠθηί, ίη Γθίβΐίοη ίο βη ίηνθδΐηίθηΐ 
ΟΪ ίίΐθ ΐΟΓΓΠΘΓ, δίιβΙΙ, ίί ροδδίίΐΐθ, ΙβθδθΙΙΙθΟί βηιίοβίιΐγ. 

(2) Ιί ίίΐθ οΐίδρυΐθ οβηηοί ίίιυδ ί)θ δθίίΙβοΙ ννίίίιίη δίχ ηιοηΐίΐδ 
ίοΙΙοννίη9 ίίιβ (Ιβίθ οη ννίιίοίι ίίΐθ οΐίδρυΐβ ίιβδ Ιοθθπ ΓβίδβοΙ ί>γ 
θίίίΐθΓ ρβΓίγ ίο ίίΐθ οΐίδρυίθ, ίί ηιβγ ί)θ δυΙοΓηίίίθοΙ, υροη ίίιβ 
Γθρυθδί οίΐίΐθ ίηνθδίοΓοοηοθΓΠθοΙ, βίίίΐθΓ ίο: 

- ίίιβ οοΓηρθίθηί ίΓίΙβυηβΙ οί ίίιβ ΟοηίΓβοίίη9 ΡβΓίγ ίη 
ννίιοδθ ΐθΓΓΪΐοΓγ ίίιβ ίηνθδίηηθηΐ ίιβδ Ιοθθπ ηηβοΐθ, ογ 

- ίηΙθΓηβίίοηβΙ βΓίιίΐΓβΙίοη βοοοΓοΙίηρ ίο ίίιβ ρΓονίδίοηδ οί 
ρβΓ39Γ3ρίΐ (3). 

ννίΐθΓθ βη ίηνθδίοΓ ίιβδ δυίοηηίΐΐβοΐ β οΐίδρυΐθ ίο ίίιβ βίοΓθ- 
ηίθηΐίοηθοί οοηιρθίθηΐ ΙτίίουηβΙ οί ίίιβ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ 
ννίΐθΓθ ίίΐθ ίηνθδίΓηθηί ίιβδ Ιοθθπ ηοβοΐθ ογ Ιο ίηΙθΓηβίίοηβΙ βΓ- 
ΙοϊΐΓβΙίοη, ίίιίδ οίιοίοθ δίιβΙΙ Ιοθ ίίηβί. 

(3) Ιη οβδθ οί ίηΙθΓηβίίοηβΙ βΓίοίΐΓβΙίοη, ίίιβ οΐίδρυΐβ δίιβΙΙ Ιοθ 
δυΙοΓηίίίθοΙ, βί ίίιβ ίηνθδίοΓ’δ οίιοίοθ, θίίίιβΓ ίο: 

- ίίιβ ΙηΙθΓηβίίοηβΙ ΟθπΙγθ ϊογ ίίΐθ δθίΙΙθηίθηΙ οί Ιηνθδίηοθηί 
ϋίδρυίθδ (Ι.Ο.δ.ΙΌ.) ΟΓθβίθοΙ Ιογ ίίΐθ Οοηνθηίίοη οη ίίιβ 
δθΙΙΙθΓΠθηί οί ΙηνθδίΓΤΊθηί ϋίδρυίθδ Ιοθίννθθη δίβίθδ βηοΙ 
ΝβίίοηβΙδ οί ΟΙΙίθγ δίβίθδ, ορθηθοΙ ϊογ δίρηβΙυΓθ ίη \Λ/βδίι- 
ίη 9 ΐοη οη 18 ΜβΓοίι 1965, ογ 

- βη Άά ίιοο βΓίοίΐΓβΙίοη ίΓΪίουηβΙ ίο Ιοθ δθί υρ ίη βοοοΓοΙβηοθ 
ννίίίι ίίιβ βΓίοίΐΓβίίοη τυΐθδ οί ίίιβ υηίίθοΙ Νβίίοηδ ΟοηίΓηίδδίοη 
οη ΙηΙθΓηβίίοηβΙ ΤγθοΙθ Εβνν (υ.Ν.Ο.Ι.Τ.Β.Α.Ε). 

Εβοίι ΟοηΐΓβοΙίηρ ΡβΓίγ ίΐθΓθΙογ οοηδθηΐδ ίο ίίΐθ δυΐοηοίδ- 
δίοη οί δυοίι εΐίδρυΐθ ίο ίηΙθΓηβίίοηβΙ βτΙοίΐΓβΙίοη. 

(4) Τίιβ βΓίοίΐΓβΙίοη ΐΓίΙουηβΙ δίιβΙΙ θΙθοιοΙθ ίη βοοοΓοΙβηοθ 
ννίίίι ίίΐθ ρΓονίδίοηδ οί ίίιίδ ΑρΓβθηίθηΙ, ίίιβ Ιβννδ οί ίίιβ Οοη- 
ίΓβοίίηρ ΡβΓίγ ίηνοΙνθθΙ ίη ίίιβ θΠβρυΙθ, ίηοίυοΙίη9 ίίβ τυίθδ οη 
οοηΐΐίοί οί Ιβνν, ίίΐθ ΐθΓΓΠδ οί βηγ δρθοίΐίο βρΓβθηοθηΙ οοη- 
οίυοΙθθΙ ίη ΓβΙβίίοη ίο δυοίι βη ίηνθδίιτίθηΐ βηοΙ ίίιβ ΓθΙθνβηί 
ρηηοίρίθδ οί ίηΙθΓηβίίοηβΙ Ιβνν. 

(5) Τίιβ βΓίοίίΓβί (ίθοίδίοηδ δίιβΙΙ Ιοθ ίίηβί βηοΙ ΙοίηοΙίηρ ίοτίίιβ 
ρβΓίίθδ ίο ίίιβ οΐίδρυίθ. Εβοίι ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ δίιβΙΙ θχθ- 
ουίθ δυοίι οίθοίδίοηδ ίη βοοοΓοΙβηοθ ννίίίι ίίδ Ιβννδ. 

(6) ϋυπηρ βΓίοίΐΓβΙίοη ογ ίίΐθ θηίοΓΟθΓΠθηί οί βη βννβΓοΙ, ίίιβ 
ΟοηΐΓβοίίηρ ΡβΓίγ ϊηνοίνβο) ίη ίίιβ οΐίδρυΐθ δίιβΙΙ ηοί Γβίδθ ίίΐθ 
οίοίβοίϊοη ίίιβί ίίιβ ίηνθδίοΓ οί ίίΐθ οίίιβτ ΟοηίΓβοΙίη9 ΡβΓίγ 
ίιβδ Γθοθίνθοί οοιτιρθηδβΐίοη υηοΙθΓ βη ίηδυΓβηοθ οοηίΓβοί ίη 
ΓθδρθΟί οί βΙΙ ΟΓ ρβΓί οί Ιίΐθ οίβηιβρβ. 

ΑΒΤΙΟΕΕ 11 
ΟοηβυΙΙβΙίοηδ 

ΒθρΓθδθηίβίίνθδ οί ίίΐθ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓΐίθδ δίιβΙΙ, ννίίθη- 
θνθΓ ηθΟθδδβΓγ, ίιοΙοΙ οοηδυΐίβίίοηδ οη βηγ ηηβΙΙθΓ βίίθοίίηρ 
ίίΐθ ίΓηρΙθΓηθηίβίίοη οί ίίιίδ ΑρΓθθηίθηΙ. Τίΐθδθ οοη- 
δυΙΙβίίοηδ δίιβΙΙ Ιοθ ΙοθΙοΙ οη ίίιβ ρΓοροδβΙ οί οπθ οί ίίιβ Οοη- 
ίΓβοίίηρ ΡβΓΐίθδ βί β ρίβοθ βηοΙ βί β ΙΪΓηβ ίο Ιοθ βρτθθοΙ υροη 
ΙίίΓουρίι οΙίρΙοΓτιβΙίο οίιβηηθίδ. 

ΑΒΤΙΟΕΕ 12 

ΑρρΙίοβίίοη οίίίΐθ ΑρΓθθηοθηί 

(1) Τίιίδ Α 9 Γθθηοθηί δίιβΙΙ βίβο βρρίγ ίο ίηνθδΐηοθηΐδ ηοβοΐθ 
ρποΓΙο ίίδ θηίΓγ ίηίο ϊογοθ Ιογ ίηνθδίοΓδ οί βίίίΐθΓ ΟοηίΓβοίίηρ 
ΡβΓίγ ίη Ιίιβ ΐθΓΓΪΐοΓγ οί ίίΐθ οΐίΐθΓ ΟοηίΓβοίίηρ ΡβΓίγ, ίη βο- 
οοΓοΙβηοθ ννίίίι ίίΐθ ΙβΙίβτ’δ ΙθρίεΙβίίοη, Ιουί δίιβΙΙ ηοί βρρίγ ίο 
βηγ οΐίδρυίθ, οίβίηη ογ οΙίίίθΓβηοβ ννίιίοίι βΓΟδθ Ιοθϊογθ ίίδ θη- 
ίΓγ ίηίο ΪΟΓΟΘ. 

(2) Τίιβ ρΓονίδίοηδ οί ίίιίδ ΑρΓθθηίθηΙ δίιβΙΙ ηοί βρρίγ Ιο ίο 
ίίιβ ίηνθδίΓΠθηίδ ηοβοΐθ ίη ίίιβ ΙθγπΙογυ οΐίίΐθ ΒθρυΙοΙίο οί Αγ- 
9 θηίίηβ Ιογ ηβίυτβΙ ρθΓδοηδ ννίιο βΓθ ηβίίοηβίδ οί ίίιβ ΗθΙ- 
Ιθηίο ΒθρυΙοΙίο ίί δυοίι ρθΓδοηδ ίιβνθ, βί ίίιβ Ιιποθ οί ίίΐθ ίη- 
νθδίΓΠθηί, Ιοθθπ οΙοηπίοίΙθοΙ ίη ίίιβ ΒθρυΙοΙίο οί ΑΓρθηίίηβ ϊογ 
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πιοτθΙΙταη Ιννο γθ3Γ5, υηΐ055 ίΐ ίδ ρπονθά ίίιβίίίΐθ ίπνθδΐηΐθπΐ 

\Λ/3δ βάΓΠίίίθά ίΓΟΓΠ 30ΙΌ30. 

ΑΒΤΙΟΙΕ 13 

Επίτγ ίπίο ίοΓΟΘ - 0ϋΓ3ΐίοη - ΤοιτηίηβΙίοη 

(1) Τίΐίδ Α^ΓΘΘΠΠΘΠΐ δίΐΒΐΙ ΘΠΙΘΓ ΙΠίΟ ίΟΙΌΘ ΙΙΐίΓΐγ 03γδ 3ίΐΘΓ 
ίίΐθ ά3ίθ οί θχο(ΐ3Π9Θ οί ίίιο ίηδίΓυΓΠθηίδ οί ΓαΙίίίσβίίοη. 

Ιί δίίβΙΙ ΓΘΙΤΙ3ίη ίη ίΟΙΌΘ ίθΓ 3 ρβτίοο) οί ίθΠ γ63Γδ. ΤΙίθγθ- 
3ΪΪΘΓ ίί δίίαΙΙ ΓΘΓΠθίΠ ίπ ίΟΓΟΘ υηΐθδδ θίΐΐΊΘΓ 0θΠΐΓ3θΙίΠ9 
ΡβΓίγ ηοίίίίθδ ίη ννΓίΙίη^ ίίιο οίίΐΘΓ ΟοηΐΓ3θΙίη9 Ρβάγ οηθ 
γθ3Γ ίη αάναηοθ οΐ ί(δ ίηίΘηΙίοη Ιο Ιοιτηίη3ίθ ίΐιίδ Αςτθθ- 
ηηθηΐ. 

(2) Ιη ΓθδρθοΙ οί ίηνθδίηίθηΐδ ηιεάθ ρποτ Ιο ίίιο άβίο 
ννίΐθη ΙΙίθ ηοίίοθ οί Ιθίτηίηαίίοη οί ίίιίδ Α^γθθγπθπΙ όο- 
οοηΐθδ θίίθοίίνθ, ΙΙίθ ρΓονίδίοηδ οί ΑάίοΙθδ 1 ίο 12 δίιβΙΙ 
οοηίίηυο ίο όθ θίίθοίίνθ ίοΓ 3 ίυτίίΐΘΓ ροποά οί ίθη γθ3Γδ 

ίΐΌηη ίίΐ3ί ά3ίθ. 

Ωοηοεί Αίίΐθηδ,οηΟοΙοό6ΐ·26 ,Μ 1999, ίη άυρίίοβίθ, ίηίίΐθ 
ΟιόθΙκ, 8ρ3ηίδίι 3ηά ΕηςΙίδίι Ι3η9υ396δ, ίίιβ Μιγθθ ΙθχΙβ 
όοοη θρυβΙΙγ ΒϋΙίίθηίίο. 

Ιη 035Θ οί άίνοι^βηοο ίη ίηίοιρΓβίβίίοη, ίίιβ Εη9ϋ5ΐι ίθχί 
5ίΐ3ΐΙ, ίΐΟννθνθΓ, ρΓθν3ΪΙ. 

ΡΟΒ ΤΗΕ ΟΟνΕΒΝΜΕΝΤ ΟΡ ΡΟΗ ΤΗΕ ΟΟνΕΚΝΜΕΝΤ ΟΡ 
ΤΗΕ ΗΕΙίΕΝΙΟ ΒΕΡΙΙΒΙΙΟ ΤΗΕ ΚΕΡΙΙΒΙΙϋ ΟΡ ΑΗ6ΕΝΤΙΝΑ 


Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευ¬ 
σή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμ¬ 
φωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέ¬ 
σεων του άρθρου 13 αυτής. 

Παραγγέλλομετη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 

Αθήνα, 25 Οκτωβρίου 2000 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Γ. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ Γ. ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

Ν. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΑΚΗΣ 

Θεωρήθηκε καί τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 26 Οκτωβρίου 2000 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Μ. ΣΤΑΘΟΠΟΥΛΟΣ 
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ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΕΙΕΧ 22321 1 ΥΡΕΤ ΘΡ * ΡΑΧ 52 34 312 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: ΗΐΙρ: νννννν.θΐ.ςτ 
Θ-ΙΤΙ3Ν: \Λ/θβΓΠ35ίθΓ @ Θ1.0Γ 


ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΠΟΛΙΤΩΝ 


ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ 


Σολωμού 51 

ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ. 

Πληροφορίες δημοσιευμάτων Α.Ε. - Ε.Π.Ε. 

5225 761 - 5230 841 

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ - Βασ. Όλγας 227 - Τ.Κ. 54100 

(031)423 956 

Πληροφορίες δημοσιευμάτων λοιπών Φ.Ε.Κ. 

5225 713 - 5249 547 

ΠΕΙΡΑΙΑΣ -Νικήτα 6-8 Τ.Κ. 185 31 

4135 228 

Πώληση Φ.Ε.Κ. 

5239 762 

ΠΑΤΡΑ - Κορίνθου 327 - Τ.Κ. 262 23 

(061) 6381 100 

Φωτοαντίγραφα παλαιών Φ.Ε.Κ. 

5248 141 



Βιβλιοθήκη παλαιών Φ.Ε.Κ. 

5248 188 

ΙΩΑΝΝΙΝΑ - Διοικητήριο Τ.Κ. 450 44 

(0651) 87215 

Οδηγίες για δημοσιεύματα Α.Ε. - Ε.Π.Ε. 

5248 785 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ - Δημοκρατίας 1 Τ.Κ. 691 00 

(0531) 22 858 

Εγγραφή Συνδρομητών Φ.Ε.Κ. και 


ΛΑΡΙΣΑ - Διοικητήριο Τ.Κ. 411 10 

(041) 597449 

αποστολή Φ.Ε.Κ. 

5248 320 

ΚΕΡΚΥΡΑ -Σαμαρά 13 Τ.Κ. 491 00 

(0661) 89 127/89 120 



ΗΡΑΚΛΕΙΟ - Πλ. Ελευθερίας 1, Τ.Κ. 711 10 
ΛΕΣΒΟΣ - Πλ. Κωνσταντινουπόλεως 

(081) 396 223 



Τ.Κ. 811 00 Μυτιλήνη 

(0251) 46 888/47 533 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ 


ΤΙΜΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

• Για τα ΦΕΚ από 1 μέχρι 8 σελίδες 200 δρχ. 

• Για τα ΦΕΚ από 8 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (δσέλιδου ή μέρους αυτού) προσαυξάνεται κατά 100 δρχ. ανά 
βσέλιδο ή μέρος αυτού. 

• ΓιαταΦΕΚτου Τεύχους Προκηρύξεων Α.Σ.Ε.Π. ανεξαρτήτως αριθμού σελίδων δρχ. 100. (Σε περίπτωση Πανελλήνιου Διαγω¬ 
νισμού η τιμή θα προσαυξάνεται κατά δρχ. 100 ανά δσέλιδο ή μέρος αυτού). 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ 

■ 



Τεύχος 

Κ.Α.Ε. Προύπολογισμού 

Κ.Α.Ε. εσόδου υπέρ 


2531 


ΤΑΠΕΤ3512 

Α' (Νόμοι, Π.Δ., Συμβάσεις κ.λπ.) 

60.000 

δρχ- 

3.000 

δρχ· 

Β' (Υπουργικές αποφάσεις κ.λπ.) 

70.000 

» 

3.500 

» 

Γ' (Διορισμοί, απολύσεις κ.λπ. Δημ. Υπαλλήλων) 

15.000 

» 

750 

» 

Δ' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κ.λπ.) 

70.000 

» 

3.500 

» 

Αναπτυξιακών Πράξεων (Τ.Α.Π.Σ.) 

30.000 

» 

1.500 

» 

Ν.Π.Δ.Δ. (Διορισμοί κ.λπ. προσωπικού Ν.Π.Δ.Δ.) 

15.000 

» 

750 

» 

Παράρτημα (Προκηρύξεις θέσεων ΔΕΠ κ.τλ.) 

5.000 

» 

250 

» 

Δελτίο Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 

10.000 

» 

500 

» 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 

3.000 

» 

150 

» 

Προκηρύξεων Α.Σ.Ε.Π. 

10.000 

» 

500 

» 

Ανωνύμων Εταιρειών & Ε.Π.Ε. 

300.000 

» 

15.000 

» 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων (Δ.Δ.Σ.) 

50.000 

» 

2.500 

» 

ΓΙΑ ΟΛΑ ΤΑ ΤΕΥΧΗ ΕΚΤΟΣ Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

300.000 

» 

15.000 

» 


* Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στα Δημόσια Ταμεία που δίνουν αποδεικτικό είσπραξης (διπλότυπο) το οποίο 
με τη φροντίδα του ενδιαφερομένου πρέπει να στέλνεται στην Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

* Οι συνδρομές του εξωτερικού επιβαρύνονται με το διπλάσιο των ανωτέρω τιμών. 

* Η πληρωμή του υπέρ ΤΑΠΕΤ ποσοστού που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράττεται από τα Δημόσια Ταμεία. 

* Οι συνδρομητές του εξωτερικού μπορούν να στέλνουν το ποσό του ΤΑΠΕΤ μαζί με το ποσό της συνδρομής. 

* Οι Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις, οι Δήμοι, οι Κοινότητες ως και οι επιχειρήσεις αυτών πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της 
συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ του ΤΑΠΕΤ. 

* Η συνδρομή ισχύει για ένα χρόνο, που αρχίζει την 1η Ιανουάριου και λήγει την 31 η Δεκεμβρίου του ίδιου χρόνου. 

Δεν εγγράφονται συνδρομητές για μικρότερο χρονικό διάστημα. 

* Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται το αργότερο μέχρι τον Μάρτιο κάθε έτους. 

* Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. 

Οι υπηρεσίες εξυπηρέτησης των πολιτών λειτουργούν καθημερινά από Οδ.ΟΟ' έως 13.00' 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 



































